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II

(Μη νομοθετικές πράξεις)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/2002 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 15ης Νοεμβρίου 2021

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2021/90 σχετικά με τον καθορισμό για το 2021 των αλιευτικών 
δυνατοτήτων στη Μεσόγειο θάλασσα και στον Εύξεινο Πόντο για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες 

αποθεμάτων ιχθύων 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 43 παράγραφος 3,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/90 του Συμβουλίου (1) καθορίζει, για το 2021, τις αλιευτικές δυνατότητες στη Μεσόγειο και στον 
Εύξεινο Πόντο για αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων. Με τον εν λόγω κανονισμό εφαρμόζεται στο πλαίσιο 
του ενωσιακού δικαίου το πολυετές σχέδιο διαχείρισης για την αλιεία καλκανιού στον Εύξεινο Πόντο (γεωγραφική 
υποπεριοχή 29) που εγκρίθηκε με τη σύσταση GFCM/41/2017/4 της Γενικής Επιτροπής Αλιείας για τη Μεσόγειο (ΓΕΑΜ), 
όπως τροποποιήθηκε με τη σύσταση GFCM/43/2019/3 της ΓΕΑΜ.

(2) Το 2021, κατά την 44η ετήσια συνεδρίασή της, η ΓΕΑΜ εξέδωσε απόφαση στην οποία διαπιστώνεται ότι, κατά τη διάρκεια 
του 2020, η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν εκμεταλλεύτηκε πλήρως την ποσόστωση που της αναλογούσε για το καλκάνι και με την 
οποία εγκρίνεται η μεταφορά της αχρησιμοποίητης ποσόστωσης λόγω της έκτακτης κατάστασης που διαμορφώθηκε από 
την πανδημία COVID-19. Η απόφαση της ΓΕΑΜ θα πρέπει να εφαρμοστεί στο πλαίσιο του ενσωσιακού δικαίου.

(3) Συνεπώς, η κατανομή των αλιευτικών δυνατοτήτων στον Εύξεινο Πόντο, η οποία ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/90, θα 
πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να αποτυπώνει τις προσαρμογές των ποσοστώσεων της Ένωσης που θεσπίστηκαν από τη 
ΓΕΑΜ. Οι αλιευτικές δυνατότητες που προκύπτουν από τη μη πλήρη εκμετάλλευση θα πρέπει να κατανεμηθούν με βάση 
την αντίστοιχη συμβολή κάθε κράτους μέλους στην εν λόγω μη πλήρη εκμετάλλευση, χωρίς να τροποποιηθεί η κλείδα 
κατανομής που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/90 για την ετήσια κατανομή των συνολικών επιτρεπόμενων αλιευμάτων 
(TAC).

(4) Επομένως, ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/90 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(5) Τα όρια αλιευμάτων που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/90 εφαρμόζονται από την 1η Ιανουαρίου 2021. 
Συνεπώς, οι διατάξεις που εισάγονται με τον παρόντα κανονισμό όσον αφορά τα εν λόγω όρια αλιευμάτων θα πρέπει να 
αρχίσουν να ισχύουν το συντομότερο δυνατόν και να εφαρμόζονται αναδρομικά από την 1η Ιανουαρίου 2021. Η εν λόγω 
αναδρομική εφαρμογή δεν θίγει τις αρχές της ασφάλειας δικαίου και της προστασίας της δικαιολογημένης εμπιστοσύνης, 
καθώς οι σχετικές αλιευτικές δυνατότητες είναι αυξημένες και δεν έχουν ακόμη εξαντληθεί. Για λόγους επείγοντος, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει αμέσως μετά τη δημοσίευσή του,

(1) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/90 του Συμβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 2021, σχετικά με τον καθορισμό για το 2021 των αλιευτικών δυνατοτήτων 
στη Μεσόγειο Θάλασσα και στον Εύξεινο Πόντο για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων (ΕΕ L 31 της 29.1.2021, 
σ. 1).

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 17.11.2021 L 407/1  



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2021/90

Το παράρτημα VII του κανονισμού (ΕΕ) 2021/90 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2021.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 15 Νοεμβρίου 2021.

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

J. PODGORŠEK
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Στο παράρτημα VII του κανονισμού (ΕΕ) 2021/90, ο πίνακας αλιευτικών δυνατοτήτων για το καλκάνι στα ενωσιακά ύδατα στον 
Εύξεινο Πόντο αντικαθίσταται από τον ακόλουθο πίνακα:

«Είδος:
Καλκάνι Ζώνη: Ενωσιακά ύδατα στον Εύξεινο Πόντο – ΓΥΠ 29

Scophthalmus maximus (TUR/F3742C)

Βουλγαρία 87,825 Αναλυτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 847/96.

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 847/96.

Ρουμανία 80,116

Ένωση 167,941 (*)

TAC 857

(*) Απαγορεύονται οι αλιευτικές δραστηριότητες, συμπεριλαμβανομένης της μεταφόρτωσης, της διατήρησης επί του σκάφους, της εκφόρτωσης και 
της πρώτης πώλησης, από τις 15 Απριλίου έως τις 15 Ιουνίου 2021.».
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ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 6ης Αυγούστου 2021

για τη συμπλήρωση της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου με τη 
δημιουργία της πλατφόρμας της Ένωσης για την ανάπτυξη της ανανεώσιμης ενέργειας 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη την οδηγία (ΕΕ) 2018/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2018, για 
την προώθηση της χρήσης ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές (1), και ιδίως το άρθρο 8 παράγραφος 3,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η οδηγία (ΕΕ) 2018/2001 καθορίζει ορισμένους μηχανισμούς συνεργασίας προκειμένου να διευκολυνθεί η επίτευξη των 
στόχων της Ένωσης για την ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές με αποδοτικό τρόπο από άποψη κόστους, συμπεριλαμ
βανομένων των στατιστικών μεταβιβάσεων ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές μεταξύ κρατών μελών. Οι στατιστικές 
μεταβιβάσεις που πραγματοποιούνται σύμφωνα με το άρθρο 6 της οδηγίας 2009/28/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου (2) και με το άρθρο 8 της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001, δίνουν τη δυνατότητα στα κράτη μέλη που 
υπολείπονται του στόχου τους για τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας, όπως ορίζεται στην οδηγία 2009/28/ΕΚ, ή της 
συνεισφοράς τους από ανανεώσιμες πηγές ενέργειας που αναφέρεται στο άρθρο 3 της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001, να 
αγοράζουν στατιστικά στοιχεία για την ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές από κράτη μέλη που υπερβαίνουν τον στόχο ή τη 
συνεισφορά τους. Οι στατιστικές μεταβιβάσεις μπορούν επίσης να χρησιμοποιούνται από τα κράτη μέλη για την επίτευξη 
των σημείων αναφοράς της ενδεικτικής πορείας της Ένωσης σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 3 στοιχείο ε) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2018/1999 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3).

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 6 της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001, η Επιτροπή δημιουργεί πλατφόρμα διευκόλυνσης για 
να στηρίζει τα κράτη μέλη που χρησιμοποιούν μηχανισμούς συνεργασίας για να συνεισφέρουν στον δεσμευτικό συνολικό 
στόχο της Ένωσης όσον αφορά την ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές.

(3) Προκειμένου να διευκολυνθούν οι στατιστικές μεταβιβάσεις μεταξύ των κρατών μελών, ανατίθεται στην Επιτροπή να 
συστήσει πλατφόρμα της Ένωσης για την ανάπτυξη της ανανεώσιμης ενέργειας («URDP»). Η URDP θα πρέπει να παρέχει 
σφαιρική εικόνα της επίτευξης του στόχου και των συνεισφορών στα κράτη μέλη, να περιλαμβάνει τις παρεχόμενες από τα 
κράτη μέλη πληροφορίες σχετικά με την προσφορά και τη ζήτηση για στατιστικές μεταβιβάσεις ανανεώσιμης ενέργειας, να 
δίνει στα κράτη μέλη τη δυνατότητα να δηλώνουν την προθυμία τους να προβούν σε στατιστικές μεταβιβάσεις και να 
περιγράφει τους πιθανούς όρους μεταβίβασης, να εντοπίζει δυνητικούς εταίρους μεταβίβασης μέσω μηχανισμού 
αντιστοίχισης και να παρέχει τα σημεία επαφής που είναι αρμόδια για τις στατιστικές μεταβιβάσεις στα κράτη μέλη. Η 
URDP θα πρέπει επίσης να περιλαμβάνει αποθετήριο με έγγραφα καθοδήγησης και επισκόπηση των διαθέσιμων 
πληροφοριών σχετικά με τις συμφωνίες μεταβίβασης στατιστικών στοιχείων που έχουν συναφθεί. Η URDP θα πρέπει να 
χρησιμοποιείται σε εθελοντική βάση.

(4) Η URDP θα πρέπει να διευκολύνει τις συμφωνίες για στατιστικές μεταβιβάσεις. Οι ενδεχόμενες μεταβιβάσεις που 
προσδιορίζονται μέσω του μηχανισμού αντιστοίχισης δεν θα πρέπει να είναι νομικά δεσμευτικές.

(5) Τα δεδομένα σχετικά με τις συγκεντρωτικές διαθέσιμες ποσότητες ενέργειας για τις στατιστικές μεταβιβάσεις που 
χρησιμοποιούνται για την URDP θα πρέπει να προέρχονται από αξιολογήσεις τρίτων και από τα ενοποιημένα εθνικά σχέδια 
για την ενέργεια και το κλίμα, από τα επικαιροποιημένα ενοποιημένα εθνικά σχέδια για την ενέργεια και το κλίμα και από τις 

(1) ΕΕ L 328 της 21.12.2018, σ. 82.
(2) Οδηγία 2009/28/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Απριλίου 2009, σχετικά με την προώθηση της χρήσης 

ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές και την τροποποίηση και τη συνακόλουθη κατάργηση των οδηγιών 2001/77/ΕΚ και 2003/30/ΕΚ (ΕΕ L 140 
της 5.6.2009, σ. 16).

(3) Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1999 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2018, για τη διακυβέρνηση της 
Ενεργειακής Ένωσης και της Δράσης για το Κλίμα, για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 663/2009 και (ΕΚ) αριθ. 715/2009 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, των οδηγιών 94/22/ΕΚ, 98/70/ΕΚ, 2009/31/ΕΚ, 2009/73/ΕΚ, 2010/31/ΕΕ, 2012/27/ΕΕ 
και 2013/30/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, των οδηγιών 2009/119/ΕΚ και (ΕΕ) 2015/652 του Συμβουλίου και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 525/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 328 της 21.12.2018, σ. 1).
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ενοποιημένες εθνικές εκθέσεις προόδου για την ενέργεια και το κλίμα, κατά περίπτωση, που υποβάλλονται από τα κράτη 
μέλη σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1999. Η Επιτροπή θα πρέπει να τροφοδοτεί την πλατφόρμα με τα εν λόγω 
δεδομένα. Επιπλέον, τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι σε θέση να αναφέρουν το ποσό των στατιστικών μεταβιβάσεων που 
ενδιαφέρονται να πραγματοποιήσουν, ως αγοραστές ή ως πωλητές, καθώς και τυχόν ειδικούς όρους για τη στατιστική 
μεταβίβαση που ενδιαφέρονται να συμπεριλάβουν.

(6) Προκειμένου να διασφαλιστεί η προστασία των ευαίσθητων δεδομένων που αφορούν μεταβιβάσεις μεταξύ κρατών μελών, η 
πρόσβαση στην URDP θα πρέπει να περιορίζεται σε συγκεκριμένα σημεία επαφής τα οποία ορίζονται από τα κράτη μέλη. Ως 
εκ τούτου, ο κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (4) θα πρέπει να εφαρμόζεται 
κατά περίπτωση.

(7) Προκειμένου να συνδράμει τα κράτη μέλη στην ολοκλήρωση των στατιστικών μεταβιβάσεων ενέργειας από ανανεώσιμες 
πηγές, η Επιτροπή θα πρέπει να παρέχει υλικό καθοδήγησης σχετικά με την URDP, όπως εγχειρίδιο χρήστη και 
υποδείγματα, καθώς και σχετικές πληροφορίες για τις συμφωνίες μεταβίβασης στατιστικών στοιχείων που έχουν συναφθεί.

(8) Για να καταστεί δυνατή η ταχεία εφαρμογή των μέτρων που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό, ο παρών κανονισμός θα 
πρέπει να αρχίσει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Αντικείμενο

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει την ενωσιακή πλατφόρμα για την ανάπτυξη των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας («Union renewable 
development platform — URDP») για να διευκολυνθούν οι στατιστικές μεταβιβάσεις για τους σκοπούς της οδηγίας (ΕΕ) 
2018/2001 και για να διευκολυνθεί η επίτευξη του στόχου της Ένωσης που ορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 της οδηγίας (ΕΕ) 
2018/2001 και της συνεισφοράς κάθε κράτους μέλους στον εν λόγω στόχο σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 2 της εν λόγω 
οδηγίας.

Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

1) «στατιστική μεταβίβαση»: η μεταβίβαση της στατιστικής αξίας, χωρίς να απαιτείται φυσική μεταβίβαση, συγκεκριμένης 
ποσότητας ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές, όπως αναφέρεται στο παράρτημα Β σημείο 5 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1099/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις στατιστικές ενέργειας (5), από ένα κράτος μέλος 
σε άλλο κράτος μέλος, η οποία αφαιρείται από την ποσότητα ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές η οποία λαμβάνεται υπόψη 
κατά τον υπολογισμό του μεριδίου ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές του κράτους μέλους που πραγματοποιεί τη μεταβίβαση 
και προστίθεται στην ποσότητα ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές που λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό του μεριδίου 
ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές του κράτους μέλους που αποδέχεται τη μεταβίβαση·

2) «κράτος μέλος αγοράς»: κράτος μέλος που συνάπτει συμφωνία στατιστικής μεταβίβασης για την αγορά συγκεκριμένης 
στατιστικής ποσότητας ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές από άλλο κράτος μέλος, η οποία προστίθεται στην ποσότητα 
ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές που λαμβάνεται υπόψη για τον υπολογισμό του μεριδίου ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές 
του πρώτου κράτους μέλους σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 1 της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001·

3) «κράτος μέλος πώλησης»: κράτος μέλος που συνάπτει συμφωνία στατιστικής μεταβίβασης για την πώληση συγκεκριμένης 
στατιστικής ποσότητας ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές σε άλλο κράτος μέλος, η οποία αφαιρείται από την ποσότητα 
ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές που λαμβάνεται υπόψη για τον υπολογισμό του μεριδίου ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές 
του πρώτου κράτους μέλους σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 1 της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001·

(4) Κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για την προστασία των φυσικών 
προσώπων έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την 
κατάργηση της οδηγίας 95/46/ΕΚ (Γενικός Κανονισμός για την Προστασία Δεδομένων) (ΕΕ L 119 της 4.5.2016, σ. 1).

(5) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2008, για τις στατιστικές 
ενέργειας (ΕΕ L 304 της 14.11.2008, σ. 1).
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4) «πρόσθετοι όροι»: κριτήρια, πέραν του χρόνου, της τιμής και του όγκου μιας στατιστικής μεταβίβασης, τα οποία τα κράτη μέλη 
μπορούν να επιλέξουν να επισυνάψουν σε συμφωνία στατιστικής μεταβίβασης·

5) «ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές» ή «ανανεώσιμη ενέργεια»: η ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές ή ανανεώσιμη ενέργεια όπως 
ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 1) της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001·

6) «όγκος στατιστικής μεταβίβασης» ή «όγκος»: ο μεταφερόμενος όγκος ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές που αφαιρείται από 
τους στατιστικούς λογαριασμούς του κράτους μέλους πώλησης και προστίθεται στους λογαριασμούς του κράτους μέλους 
αγοράς σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 1 της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001.

Άρθρο 3

Στόχοι

1. Η URDP αποσκοπεί στη διευκόλυνση των στατιστικών μεταβιβάσεων ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές ενέργειας για τους 
σκοπούς της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001 και στη διευκόλυνση της επίτευξης του στόχου της Ένωσης που ορίζεται στο άρθρο 3 
παράγραφος 1 της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001 και της συνεισφοράς κάθε κράτους μέλους στον εν λόγω στόχο που έχει καθοριστεί 
σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 2 της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001.

2. Η URDP:

α) εντοπίζει πιθανές ευκαιρίες για στατιστικές μεταβιβάσεις μεταξύ των κρατών μελών παρέχοντας συγκεντρωτικές πληροφορίες 
σχετικά με:

i) τα κράτη μέλη που έχουν ξεπεράσει ή αναμένεται να ξεπεράσουν τη συνεισφορά ή τον στόχο τους όσον αφορά τις 
ανανεώσιμες πηγές ενέργειας και, ως εκ τούτου, θα μπορούσαν δυνητικά να έχουν επιπλέον στατιστικά ποσά ανανεώσιμων 
πηγών ενέργειας για μεταφορά σε άλλο κράτος μέλος·

ii) τα κράτη μέλη που υπολείπονται ή αναμένεται να υπολείπονται της συνεισφοράς ή του στόχου τους όσον αφορά τις 
ανανεώσιμες πηγές ενέργειας και, ως εκ τούτου, θα μπορούσαν δυνητικά να παρουσιάσουν έλλειμμα σε στατιστικά ποσά 
ανανεώσιμων πηγών ενέργειας·

β) περιλαμβάνει πληροφορίες που παρέχονται από τα κράτη μέλη σχετικά με την προσφορά και τη ζήτηση για στατιστικές 
μεταβιβάσεις ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές, συμπεριλαμβανομένων του όγκου, της τιμής και του χρονικού πλαισίου, 
καθώς και τυχόν πρόσθετους όρους για τη μεταβίβαση·

γ) διευκολύνει τις συμφωνίες για στατιστικές μεταβιβάσεις μεταξύ των κρατών μελών μέσω ενός μη δεσμευτικού μηχανισμού 
αντιστοίχισης της ζήτησης και της προσφοράς στατιστικών μεταβιβάσεων μεταξύ των κρατών μελών και παρέχοντας σημεία 
επαφής στα κράτη μέλη για την έναρξη συζητήσεων σχετικά με συμφωνίες·

δ) παρέχει πρόσβαση σε υλικό καθοδήγησης που βοηθά τα κράτη μέλη στην ολοκλήρωση των στατιστικών μεταβιβάσεων·

ε) αυξάνει τη διαφάνεια στις συναφθείσες συμφωνίες στατιστικής μεταβίβασης παρέχοντας βασικές πληροφορίες για τις εν λόγω 
μεταβιβάσεις, συμπεριλαμβανομένων πληροφοριών σχετικά με τους όγκους, τις τιμές και το χρονοδιάγραμμα, καθώς και τα 
σχετικά με στατιστικές μεταβιβάσεις έγγραφα συμφωνίας, εφόσον είναι διαθέσιμα στο κοινό·

3. Εκτός από τους στόχους που ορίζονται στην παράγραφο 2, η URDP μπορεί να παρέχει οποιαδήποτε άλλη λειτουργικότητα 
που σχετίζεται με τη διαδικασία στατιστικών μεταβιβάσεων ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές για να συμβάλει στην επίτευξη του 
στόχου που ορίζεται στην παράγραφο 1.

Άρθρο 4

Εντοπισμός διαθέσιμων ποσοτήτων ενέργειας για στατιστικές μεταβιβάσεις

1. Η URDP διευκολύνει τη σύναψη συμφωνιών στατιστικής μεταβίβασης μεταξύ των κρατών μελών, εντοπίζοντας πιθανές 
ευκαιρίες για στατιστικές μεταβιβάσεις βάσει των συνολικών ποσοτήτων ενέργειας που είναι διαθέσιμες για στατιστικές 
μεταβιβάσεις.

2. Οι εν λόγω πιθανές ευκαιρίες μπορούν να εντοπιστούν βάσει εκτίμησης των ποσοτήτων ενέργειας που αναμένεται να είναι 
διαθέσιμες για στατιστικές μεταβιβάσεις ανά χώρα έως το 2030, η οποία προκύπτει από δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες, 
συμπεριλαμβανομένων των ενοποιημένων εθνικών σχεδίων για την ενέργεια και το κλίμα και των επικαιροποιήσεών τους, καθώς και 
των ενοποιημένων εθνικών εκθέσεων προόδου για την ενέργεια και το κλίμα που υποβάλλονται από τα κράτη μέλη σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ) 2018/1999 και αξιολογήσεων από τρίτα μέρη.
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Άρθρο 5

Αιτήσεις αγοράς ή πώλησης από κράτη μέλη

1. Τα κράτη μέλη μπορούν, σε εθελοντική βάση, να υποβάλλουν στην URDP ετήσια δεδομένα που αναφέρουν τις οικείες 
ποσότητες προσφοράς και ζήτησης για στατιστικές μεταβιβάσεις ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές, συμπεριλαμβανομένων:

α) του όγκου της ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές που επιδιώκουν να αγοράσουν από ή να πωλήσουν σε άλλο κράτος μέλος 
μέσω στατιστικής μεταβίβασης, συμπεριλαμβανομένης, κατά περίπτωση, οποιασδήποτε σταθερής ή μεταβλητής συνιστώσας 
όγκου·

β) της ενδεικτικής τιμής ή εύρους τιμών στις οποίες θα δέχονταν να αγοράσουν από ή να πωλήσουν σε άλλο κράτος μέλος 
οποιαδήποτε πλεονάζουσα παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές μέσω στατιστικής μεταβίβασης, συμπεριλαμβανομένης, 
κατά περίπτωση, οποιασδήποτε σταθερής ή μεταβλητής συνιστώσας της τιμής·

γ) του χρονικού πλαισίου για το οποίο μπορεί να συναφθεί στατιστική μεταβίβαση, συμπεριλαμβανομένου, κατά περίπτωση, ενός 
έτους ή αρκετών ετών, του προηγούμενου ή του τρέχοντος έτους ή άλλων μελλοντικών ετών·

δ) τυχόν άλλων πρόσθετων όρων ή προτεραιοτήτων που πρέπει να συνοδεύουν τη στατιστική μεταβίβαση.

2. Οι όγκοι στατιστικής μεταβίβασης παρέχονται σε «χΤΙΠ» (χιλιάδες τόνοι ισοδυνάμου πετρελαίου), «GWh» (γιγαβατώρα), «TJ» 
(τερατζάουλ) ή άλλη ισοδύναμη ενεργειακή μονάδα. Όταν πραγματοποιείται μετατροπή από μάζα ή όγκο, θα περιλαμβάνεται 
επίσης η αντίστοιχη θερμογόνος δύναμη. Η ποσότητα ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές που υπόκειται στη στατιστική μεταβίβαση 
θα στρογγυλοποιείται σε 3 δεκαδικά ψηφία.

3. Τα δεδομένα που παρέχει κράτος μέλος δε συνιστούν νομική υποχρέωση του εν λόγω κράτους μέλους να συνάψει συμφωνία 
με άλλο κράτος μέλος. Χρησιμεύει μόνο για ενημερωτικούς σκοπούς για τη διευκόλυνση των διαπραγματεύσεων μεταξύ των 
κρατών μελών. Τα δεδομένα είναι διαθέσιμα στην URDP μόνο για άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή.

4. Η URDP περιλαμβάνει μηχανισμό αντιστοίχισης με σκοπό την αντιστοίχιση προσφοράς και ζήτησης, όπως υποδεικνύεται 
από τα κράτη μέλη, και τον εντοπισμό δυνητικών μεταβιβάσεων ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές με άλλα κράτη μέλη.

5. Οποιεσδήποτε δυνητικές μεταβιβάσεις εντοπίζονται από τον μηχανισμό αντιστοίχισης της URDP είναι μη δεσμευτικές και 
εξυπηρετούν μόνο ενημερωτικούς σκοπούς όσον αφορά τη σύναψη συμφωνιών στατιστικής μεταβίβασης μεταξύ κρατών μελών.

Άρθρο 6

Πρόσβαση στην URDP και σημεία επαφής των κρατών μελών

1. Τα κράτη μέλη καθορίζουν στην Επιτροπή τα πρόσωπα που εξουσιοδοτούνται να έχουν πρόσβαση στην URDP. Η πρόσβαση 
απαγορεύεται στα πρόσωπα αυτά μόνον όταν αυτό δικαιολογείται λόγω αριθμού ή καθηκόντων των εν λόγω προσώπων.

2. Κάθε κράτος μέλος ορίζει ένα σημείο επαφής αρμόδιο για τις στατιστικές μεταβιβάσεις ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές, 
υποβάλλει τις πληροφορίες στην URDP και τις επικαιροποιεί ανάλογα με τις ανάγκες. Η URDP καθιστά διαθέσιμες πληροφορίες 
σχετικά με τα εν λόγω σημεία επαφής για κάθε κράτος μέλος.

Άρθρο 7

Καθοδήγηση και πληροφορίες

1. Η Επιτροπή παρέχει υλικό καθοδήγησης σχετικά με την URDP και τη χρήση του για να βοηθήσει τα κράτη μέλη να 
ολοκληρώσουν τις στατιστικές μεταβιβάσεις, συμπεριλαμβανομένου ενός εγχειριδίου χρήστη για τις στατιστικές μεταβιβάσεις.

2. Όσον αφορά την URDP, η Επιτροπή μπορεί να παρέχει πρόσβαση σε πρόσθετους πόρους και πληροφορίες σχετικά με την 
URDP, συμπεριλαμβανομένου υποδείγματος συμφωνίας, άρθρων και εκθέσεων στον τομέα των στατιστικών μεταβιβάσεων 
ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές.
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3. Η Επιτροπή καθιστά διαθέσιμες στην URDP πληροφορίες σχετικά με τις συμφωνίες στατιστικής μεταβίβασης που έχουν 
συναφθεί επ’ αυτής, συμπεριλαμβανομένων του χρονοδιαγράμματος, του όγκου, της τιμής, των πρόσθετων όρων και της σχετικής 
συμφωνίας στατιστικής μεταβίβασης, καθώς και πληροφορίες σχετικά με το χρονοδιάγραμμα, τον όγκο και τα κράτη μέλη που 
συμμετέχουν στις συμφωνίες στατιστικής μεταβίβασης που έχουν συναφθεί εκτός πλατφόρμας βάσει του άρθρου 8 της οδηγίας 
(ΕΕ) 2018/2001 και του άρθρου 6 της οδηγίας 2009/28/ΕΚ.

Άρθρο 8

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 6 Αυγούστου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 10ης Νοεμβρίου 2021

για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο των προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και των 
προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων [«Vänerlöjrom» (ΠΟΠ)] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 
2012, για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (1), και ιδίως το άρθρο 52 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 50 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η αίτηση που υπέβαλε η 
Σουηδία για την καταχώριση της ονομασίας «Vänerlöjrom» δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης (2).

(2) Δεδομένου ότι δεν έχει κοινοποιηθεί καμία δήλωση ένστασης στην Επιτροπή, βάσει του άρθρου 51 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1151/2012, η ονομασία «Vänerlöjrom» πρέπει να καταχωρισθεί,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Καταχωρίζεται η ονομασία «Vänerlöjrom» (ΠΟΠ).

Η ονομασία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο αφορά προϊόν της κλάσης 1.7. Νωπά ψάρια, μαλάκια και μαλακόστρακα και 
προϊόντα αυτών του παραρτήματος XI του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής (3).

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 10 Νοεμβρίου 2021.

Για την Επιτροπή,
εξ ονόματος της Προέδρου,
Janusz WOJCIECHOWSKI

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1.
(2) ΕΕ C 288 της 19.7.2021, σ. 15.
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής, της 13ης Ιουνίου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και 
τροφίμων (ΕΕ L 179 της 19.6.2014, σ. 36).
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/2005 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 16ης Νοεμβρίου 2021

σχετικά με τον καθορισμό εκτελεστικών τεχνικών προτύπων για την τροποποίηση του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1799 όσον αφορά τους πίνακες κατάταξης στους οποίους καθορίζεται η 
αντιστοιχία μεταξύ των αξιολογήσεων πιστωτικού κινδύνου από εξωτερικούς οργανισμούς πιστοληπτικής 
αξιολόγησης και των βαθμίδων πιστωτικής ποιότητας που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 575/2013 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, 
σχετικά με τις απαιτήσεις προληπτικής εποπτείας για πιστωτικά ιδρύματα και επιχειρήσεις επενδύσεων και την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (1), και ιδίως το άρθρο 136 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/1799 της Επιτροπής (2) καθορίζει, στο παράρτημα III, την αντιστοιχία μεταξύ των 
σχετικών πιστοληπτικών αξιολογήσεων που έχουν εκδοθεί από εξωτερικό οργανισμό πιστοληπτικών αξιολογήσεων («ECAI») 
και των βαθμίδων πιστωτικής ποιότητας που ορίζονται στο τρίτο μέρος τίτλος II κεφάλαιο 2 τμήμα 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 575/2013 («κατάταξη»).

(2) Από τις τελευταίες τροποποιήσεις στο παράρτημα III του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/1799, με τον εκτελεστικό 
κανονισμό (ΕΕ) 2019/2028 της Επιτροπής (3), έχουν αλλάξει οι ποσοτικοί και ποιοτικοί παράγοντες στους οποίους 
στηρίζονται οι πιστοληπτικές αξιολογήσεις ορισμένων κατατάξεων στο παράρτημα III του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
2016/1799. Επιπλέον, ορισμένοι ECAI έχουν επεκτείνει τις πιστοληπτικές αξιολογήσεις τους σε νέα τμήματα της αγοράς, 
με αποτέλεσμα νέες κλίμακες διαβάθμισης και νέους τύπους πιστοληπτικής διαβάθμισης. Ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να 
επικαιροποιηθεί η κατάταξη των σχετικών ECAI.

(3) Από την έκδοση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/2028, δύο επιπλέον οργανισμοί αξιολόγησης πιστοληπτικής 
ικανότητας έχουν εγγραφεί σύμφωνα με τα άρθρα 14 έως 18 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1060/2009 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (4), ενώ δύο άλλοι ECAI για τους οποίους ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/1799 
πρόβλεπε κατάταξη έχουν διαγραφεί. Δεδομένου ότι, βάσει του άρθρου 136 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 575/2013, απαιτείται καθορισμός της κατάταξης για όλους τους ECAI, ο εν λόγω κανονισμός θα πρέπει να 
τροποποιηθεί, για να προβλεφθεί κατάταξη για τους πρόσφατα εγγεγραμμένους ECAI και να αφαιρεθεί η κατάταξη για 
τους διαγραφέντες ECAI.

(4) Επιπλέον, ένας ECAI εγγεγραμμένος σύμφωνα με τα άρθρα 14 έως 18 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1060/2009, για τον 
οποίο προβλέφθηκε κατάταξη στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2016/1799, τροποποίησε τα σύμβολα που 
χρησιμοποιούνται για να υποδηλώνουν τις κατηγορίες αξιολόγησης των κλιμάκων αξιολόγησής του. Επομένως, είναι 
αναγκαίο να τροποποιηθεί η κατάταξη για τον εν λόγω ECAI ώστε να αντικατοπτρίζει τα σημερινά σύμβολα που 
χρησιμοποιεί ο εν λόγω ECAI.

(5) Ο παρών κανονισμός βασίζεται στα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων που υπέβαλαν στην Επιτροπή από κοινού η 
Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών, η Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών και η Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και 
Επαγγελματικών Συντάξεων (οι Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές).

(1) ΕΕ L 176 της 27.6.2013, σ. 1.
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/1799 της Επιτροπής, της 7ης Οκτωβρίου 2016, για τον καθορισμό εκτελεστικών τεχνικών προτύπων 

σχετικά με την κατάταξη των πιστοληπτικών αξιολογήσεων των εξωτερικών οργανισμών πιστοληπτικών αξιολογήσεων για τον πιστωτικό 
κίνδυνο σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφοι 1 και 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 275 της 12.10.2016, σ. 3).

(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2019/2028 της Επιτροπής, της 29ης Νοεμβρίου 2019, για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
2016/1799 όσον αφορά τους πίνακες κατάταξης στους οποίους καθορίζεται η αντιστοιχία μεταξύ των αξιολογήσεων πιστωτικού κινδύνου από 
εξωτερικούς οργανισμούς πιστοληπτικής αξιολόγησης και των βαθμίδων πιστωτικής ποιότητας που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 313 της 4.12.2019, σ. 34).

(4) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1060/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 2009, για τους οργανισμούς 
αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας (ΕΕ L 302 της 17.11.2009, σ. 1).
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(6) Οι Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές διεξήγαγαν ανοικτές δημόσιες διαβουλεύσεις σχετικά με τα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών 
προτύπων στα οποία βασίζεται ο παρών κανονισμός, ανέλυσαν τα ενδεχόμενα συναφή κόστη και τις ωφέλειες και ζήτησαν 
τη γνώμη της ομάδας τραπεζικών συμφεροντούχων, που έχει συσταθεί σύμφωνα με το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (5), τη γνώμη της ομάδας συμφεροντούχων κινητών 
αξιών και αγορών, που έχει συσταθεί σύμφωνα με το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (6), και τη γνώμη της ομάδας συμφεροντούχων ασφαλίσεων και αντασφαλίσεων, που 
έχει συσταθεί σύμφωνα με το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (7).

(7) Επομένως, ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/1799 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1799

Το παράρτημα III του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/1799 αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος του παρόντος 
κανονισμού.

Άρθρο 2

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Νοεμβρίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN

(5) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση 
Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της 
απόφασης 2009/78/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 12).

(6) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση 
Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την 
κατάργηση της απόφασης 2009/77/ΕΚ (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 84).

(7) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, για τη σύσταση 
Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών Συντάξεων), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/ 
2009/ΕΚ και την κατάργηση της απόφασης 2009/79/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 48).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Πίνακες κατάταξης για τους σκοπούς του άρθρου 16

Βαθμίδα πιστωτικής ποιότητας 1 2 3 4 5 6

A.M. Best (EU) Rating Services B.V.

Κλίμακα μακροπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης εκδότη aaa, aa+, aa, aa- a+, a, a- bbb+, bbb, bbb- bb+, bb, bb- b+, b, b- ccc+, ccc, ccc-, cc, 
c, d, e, f, s

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης aaa, aa+, aa, aa- a+, a, a- bbb+, bbb, bbb- bb+, bb, bb- b+, b, b- ccc+, ccc, ccc-, cc, 
c, d, s

Κλίμακα διαβάθμισης οικονομικής ευρωστίας A++, A+ A, A- B++, B+ B, B- C++, C+ C, C-, D, E, F, S

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη AMB-1+ AMB-1- AMB-2,
AMB-3

AMB- 4, d, e, f, s

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης AMB-1+ AMB-1- AMB-2,
AMB-3

AMB- 4, d, s

ARC Ratings S.A.

Κλίμακα μεσοπρόθεσμης και μακροπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα μεσοπρόθεσμης και μακροπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα διαβάθμισης της ικανότητας πληρωμής απαιτήσεων AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, R

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

ASSEKURATA Assekuranz Rating-Agentur GmbH

Κλίμακα μακροπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC/C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης επιχειρήσεων A++ A B, C, D
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Axesor Risk Management S.L.

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, E

Γενική κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης AS1+ AS1 AS2 AS3, AS4, AS5

Banque de France

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης εκδότη 3++ 3+, 3 4+ 4, 5+ 5, 6 7, 8, 9, P

Γενική νέα κλίμακα (NEC) μακροπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης 
εκδότη

1+ 1, 1- 2+, 2, 2- 3+, 3, 3-, 4+, 4, 4-, 
5+

5, 5-, 6+, 6, 6- 7, 8, P

BCRA — Credit Rating Agency AD

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Γενική κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης ασφαλιστικών εταιρειών 
συνταξιοδοτικών παροχών

AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης ασφαλιστικών εταιρειών 
συνταξιοδοτικών παροχών

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης συνταξιοδοτικών ταμείων AAA pf, AA pf A pf BBB pf BB pf B pf C pf

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης ταμείων εγγυήσεων AAA, AA A BBB BB B C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης ταμείων εγγυήσεων A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Capital Intelligence Ratings Ltd

Διεθνής κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη AAA, AA A BBB BB B C, RS, SD, D

Διεθνής κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Διεθνής κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης οικονομικής ευρωστίας 
ασφαλιστικών επιχειρήσεων

AAA, AA A BBB BB B C, RS, SD, D

Διεθνής κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη A1+ A1 A2, A3 B, C, RS, SD, D

Διεθνής κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης A1+ A1 A2, A3 B, C, D

Διεθνής κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης οικονομικής ευρωστίας 
ασφαλιστικών επιχειρήσεων

A1+ A1 A2, A3 B, C, RS, SD, D
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Cerved Rating Agency S.p.A.

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης επιχειρήσεων A1.1, A1.2, A1.3 A2.1, A2.2, A3.1 B1.1, B1.2 B2.1, B2.2 C1.1 C1.2, C2.1

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης επιχειρήσεων S-1 S-2 S-3 V-1, R-1

Creditreform Rating AG

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη AAA, AA A BBB BB, B C, SD, D

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης AAA, AA A BBB BB, B C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης L1 L2 L3, NEL, D

CRIF Ratings S.r.l.

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D1S, 
D

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, DS

Κλίμακα διαβάθμισης ΜΜΕ SME1, SME2 SME3 SME4 SME5, SME6 SME7, SME8

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη IG-1 IG-2 SIG-1, SIG-2, 
SIG-3, SIG-4

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης IG-1 IG-2 SIG-1, SIG-2, 
SIG-3, SIG-4

DBRS Ratings GmbH

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης υποχρεώσεων AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα διαβάθμισης εμπορικών χρεογράφων και βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης χρέους

R-1 H, R-1 M R-1 L R-2, R-3 R-4, R-5, D

Κλίμακα διαβάθμισης οικονομικής ευρωστίας AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, R

Κλίμακα διαβάθμισης αναμενόμενης ζημίας AAA(el), AA(el) A(el) BBB(el) BB(el) B(el) CCC(el), CC(el),  
C(el)

Egan-Jones Ratings Co.

Κλίμακα μακροπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης A-1+ A-1 A-2 A-3, B, C, D
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EuroRating Sp. z o.o.

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Fitch Ratings Ireland Limited

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης αθέτησης του εκδότη AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, RD, 
D

Υποχρεώσεις χρηματοδότησης επιχειρήσεων — κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C

Διεθνής κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης οικονομικής ευρωστίας 
ασφαλιστικών επιχειρήσεων

AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C

Κλίμακα διαβάθμισης αντισυμβαλλόμενου παραγώγου AAA dcr, AA dcr A dcr BBB dcr BB dcr B dcr CCC dcr, CC dcr, 
C dcr

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης F1+ F1 F2, F3 B, C, RD, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης οικονομικής ευρωστίας 
ασφαλιστικών επιχειρήσεων

F1+ F1 F2, F3 B, C

GBB-Rating Gesellschaft für Bonitätsbeurteilung GmbH

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

HR Ratings de México, S.A. de C.V.

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης HR AAA(G)/HR  
AA(G)

HR A(G) HR BBB(G) HR BB(G) HR B(G) HR C(G)/HR D(G)

Γενική κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης HR+1(G)/HR1(G) HR2(G) HR3(G) HR4(G), HR5(G), 
HR D(G)

ICAP S.A.

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη AAA, AA A, BBB BB, B CCC, CC C, D

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης AAA, AA A, BBB BB, B CCC, CC C, D

INBONIS S.A.

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης AAA/AA A BBB BB B CCC, CC, C, D
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Japan Credit Rating Agency Ltd

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, LD, D

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης έκδοσης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης εκδότη J-1+ J-1 J-2 J-3, NJ, LD, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης έκδοσης J-1+ J-1 J-2 J-3, NJ, D

Kroll Bond Rating Agency Europe Limited

Κλίμακα μακροπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης K1+ K1 K2, K3 B, C, D

modeFinance S.r.l.

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης A1, A2 A3 B1 B2 B3 C1, C2, C3, D

Moody’s Investors Service

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης Aaa, Aa A Baa Ba B Caa, Ca, C

Γενική κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης P-1 P-2 P-3 NP

Nordic Credit RatingAS

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης AAA/AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, SD

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης N-1+ N-1, N-2, N-3, 
N-4

QIVALIO SAS (πρώην Spread Research)

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Γενική κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης SR0 SR1, SR2 SR3, SR4, SR5, 
SRD
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Rating-Agentur Expert RA GmbH

Διεθνής κλίμακα μακροπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, E

Διεθνής κλίμακα διαβάθμισης αξιοπιστίας AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, E

Διεθνής κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης RA1+ RA1 RA2, RA3 RA4, RA5, C, D

Scope Ratings GmbH

Κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης διαβάθμισης S-1+ S-1 S-2 S-3, S-4

Scope Hamburg GmbH

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης διαβάθμισης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, SD, D

S&P Global Ratings Europe Limited

Κλίμακα μακροπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης εκδότη AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, R, SD/D

Κλίμακα μακροπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης έκδοσης AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα διαβάθμισης οικονομικής ευρωστίας ασφαλιστικών επιχειρήσεων AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, SD/D, R

Μακροπρόθεσμες διαβαθμίσεις αντισυμβαλλομένου εξυγίανσης 
χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων

AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, SD, D

Κλίμακα διαβάθμισης αξιολόγησης μέσης αγοράς MM1 MM2 MM3, MM4 MM5, MM6 MM7, MM8, 
MMD

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης εκδότη A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, R, SD/D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης πιστοληπτικής διαβάθμισης έκδοσης A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Βραχυπρόθεσμες διαβαθμίσεις αντισυμβαλλομένου εξυγίανσης 
χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, SD/D»
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/2006 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 16ης Νοεμβρίου 2021

σχετικά με τον καθορισμό εκτελεστικών τεχνικών προτύπων για την τροποποίηση του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1800 όσον αφορά την αντιστοίχιση των πιστοληπτικών αξιολογήσεων των 
εξωτερικών οργανισμών πιστοληπτικών αξιολογήσεων σε μια αντικειμενική κλίμακα βαθμίδων πιστωτικής 

ποιότητας σύμφωνα με την οδηγία 2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Νοεμβρίου 2009, 
σχετικά με την ανάληψη και την άσκηση δραστηριοτήτων ασφάλισης και αντασφάλισης (Φερεγγυότητα II) (1), και ιδίως το 
άρθρο 109α παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/1800 της Επιτροπής (2) καθορίζει, μεταξύ άλλων, στο παράρτημά του, την 
αντιστοιχία μεταξύ των σχετικών πιστοληπτικών αξιολογήσεων που έχουν εκδοθεί από εξωτερικό οργανισμό πιστοληπτικών 
αξιολογήσεων («ECAI») και των βαθμίδων πιστωτικής ποιότητας που αναφέρονται στο άρθρο 3 του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2015/35 της Επιτροπής (3) («Εξωτερικές πιστοληπτικές αξιολογήσεις»).

(2) Από τις τελευταίες τροποποιήσεις στο παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/1800 με τον εκτελεστικό 
κανονισμό (ΕΕ) 2020/744 της Επιτροπής (4), έχουν αλλάξει οι ποσοτικοί και ποιοτικοί παράγοντες στους οποίους 
στηρίζονται οι πιστοληπτικές αξιολογήσεις ορισμένων κατατάξεων. Επιπλέον, ορισμένοι ECAI έχουν επεκτείνει τις 
πιστοληπτικές αξιολογήσεις τους σε νέα τμήματα της αγοράς, με αποτέλεσμα νέες κλίμακες διαβάθμισης και νέους τύπους 
πιστοληπτικής διαβάθμισης. Ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να επικαιροποιηθεί η κατάταξη των σχετικών ECAI.

(3) Μετά την έκδοση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2020/744, δύο οργανισμοί αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας 
έχουν εγγραφεί σύμφωνα με τα άρθρα 14 έως 18 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1060/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου (5), ενώ δύο άλλοι ECAI για τους οποίους ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/1800 πρόβλεπε 
κατάταξη έχουν διαγραφεί. Ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να προβλεφθεί κατάταξη για τους πρόσφατα εγγεγραμμένους 
ECAI και να αφαιρεθεί η κατάταξη για τους διαγραφέντες ECAI.

(4) Επιπλέον, ένας ECAI εγγεγραμμένος σύμφωνα με τα άρθρα 14 έως 18 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1060/2009, για τον 
οποίο προβλέφθηκε κατάταξη στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2016/1800, τροποποίησε τα σύμβολα που 
χρησιμοποιούνται για να υποδηλώνουν τις κατηγορίες αξιολόγησης των κλιμάκων αξιολόγησής του. Επομένως, είναι 
αναγκαίο να τροποποιηθεί η κατάταξη για τον εν λόγω ECAI ώστε να αντικατοπτρίζει τα σημερινά σύμβολα που 
χρησιμοποιεί ο εν λόγω ECAI.

(5) Ο παρών κανονισμός βασίζεται στα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων που υπέβαλαν στην Επιτροπή από κοινού η 
Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών (ΕΑΤ), η Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών (ESMA) και η Ευρωπαϊκή Αρχή 
Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών Συντάξεων (EIOPA) (οι Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές).

(1) ΕΕ L 335 της 17.12.2009, σ. 1.
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/1800 της Επιτροπής, της 11ης Οκτωβρίου 2016, για τον καθορισμό εκτελεστικών τεχνικών προτύπων 

όσον αφορά την αντιστοίχιση των πιστοληπτικών αξιολογήσεων των εξωτερικών οργανισμών πιστοληπτικών αξιολογήσεων σε μια αντικειμενική 
κλίμακα βαθμίδων πιστωτικής ποιότητας σύμφωνα με την οδηγία 2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 275 
της 12.10.2016, σ. 19).

(3) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2015/35 της Επιτροπής, της 10ης Οκτωβρίου 2014, για τη συμπλήρωση της οδηγίας 2009/138/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την ανάληψη και την άσκηση δραστηριοτήτων ασφάλισης και αντασφάλισης 
(Φερεγγυότητα II) (ΕΕ L 12 της 17.1.2015, σ. 1).

(4) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2020/744 της Επιτροπής, της 4ης Ιουνίου 2020, για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
2016/1800 για τον καθορισμό εκτελεστικών τεχνικών προτύπων όσον αφορά την αντιστοίχιση των πιστοληπτικών αξιολογήσεων των 
εξωτερικών οργανισμών πιστοληπτικών αξιολογήσεων σε μια αντικειμενική κλίμακα βαθμίδων πιστωτικής ποιότητας σύμφωνα με την οδηγία 
2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 176 της 5.6.2020, σ. 4).

(5) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1060/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 2009, για τους οργανισμούς 
αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας (ΕΕ L 302 της 17.11.2009, σ. 1).
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(6) Οι Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές διεξήγαγαν ανοικτές δημόσιες διαβουλεύσεις σχετικά με τα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών 
προτύπων στα οποία βασίζεται ο παρών κανονισμός, ανέλυσαν τα ενδεχόμενα συναφή κόστη και τις ωφέλειες και ζήτησαν 
τη γνώμη της ομάδας τραπεζικών συμφεροντούχων, που έχει συσταθεί σύμφωνα με το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (6), τη γνώμη της ομάδας συμφεροντούχων κινητών 
αξιών και αγορών, που έχει συσταθεί σύμφωνα με το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (7), και τη γνώμη της ομάδας συμφεροντούχων ασφαλίσεων και αντασφαλίσεων, που 
έχει συσταθεί σύμφωνα με το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (8).

(7) Επομένως, ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/1800 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/1800

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/1800 αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος του παρόντος 
κανονισμού.

Άρθρο 2

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Νοεμβρίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN

(6) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση 
Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της 
απόφασης 2009/78/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 12).

(7) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση 
Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την 
κατάργηση της απόφασης 2009/77/ΕΚ (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 84).

(8) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, για τη σύσταση 
Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών Συντάξεων), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/ 
2009/ΕΚ και την κατάργηση της απόφασης 2009/79/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 48).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Αντιστοίχιση των πιστοληπτικών αξιολογήσεων των εξωτερικών οργανισμών πιστοληπτικών αξιολογήσεων σε μια αντικειμενική κλίμακα βαθμίδων πιστωτικής ποιότητας

Βαθμίδα πιστωτικής ποιότητας 0 1 2 3 4 5 6

A.M. Best (EU) Rating Services B.V.

Κλίμακα μακροπρόθεσμων 
πιστοληπτικών διαβαθμίσεων εκδότη

aaa aa, aa- a+, a, a- bbb+, bbb, bbb- bb+, bb, bb- b+, b, b- ccc+, ccc, ccc-, cc, c, d, 
e, f, s

Κλίμακα μακροπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων έκδοσης

aaa aa, aa- a+, a, a- bbb+, bbb, bbb- bb+, bb, bb- b+, b, b- ccc+, ccc, ccc-, cc, c, d, 
s

Κλίμακα διαβαθμίσεων οικονομικής 
ευρωστίας

A++, A+ A, A- B++, B+ B, B- C++, C+ C, C-, D, E, F, S

Κλίμακα βραχυπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων εκδότη

AMB-1+ AMB-1- AMB-2,
AMB-3

AMB- 4, d, e, f, s

Κλίμακα βραχυπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων έκδοσης

AMB-1+ AMB-1- AMB-2,
AMB-3

AMB- 4, d, s

ARC Ratings S.A.

Κλίμακα μεσοπρόθεσμης και 
μακροπρόθεσμης διαβάθμισης 
εκδοτών

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα μεσοπρόθεσμης και 
μακροπρόθεσμης διαβάθμισης 
εκδόσεων

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα διαβάθμισης της ικανότητας 
πληρωμής απαιτήσεων

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, R

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης εκδοτών

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης εκδόσεων

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

ASSEKURATA Assekuranz Rating- 
Agentur GmbH

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
πιστοληπτικής διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC/C, D
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Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης επιχειρήσεων

A++ A B, C, D

Axesor Risk Management SL

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, E

Γενική κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AS1+ AS1 AS2 AS3, AS4, AS5

Banque de France

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμων 
πιστοληπτικών διαβαθμίσεων εκδότη

3++ 3+, 3 4+ 4, 5+ 5, 6 7, 8, 9, P

Γενική νέα κλίμακα (NEC) 
μακροπρόθεσμης πιστοληπτικής 
διαβάθμισης εκδότη

1+ 1, 1- 2+, 2, 2- 3+, 3, 3-, 4+, 4, 4-, 5+ 5, 5-, 6+, 6, 6- 7, 8, P

BCRA - Credit Rating Agency AD

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Γενική κλίμακα βραχυπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης ασφαλιστικών εταιρειών 
συνταξιοδοτικών παροχών

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης ασφαλιστικών εταιρειών 
συνταξιοδοτικών παροχών

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης συνταξιοδοτικών ταμείων

AAA pf AA pf A pf BBB pf BB pf B pf C pf

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης ταμείων εγγυήσεων

AAA AA A BBB BB B C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης ταμείων εγγυήσεων

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Capital Intelligence Ratings Ltd

Διεθνής κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης εκδότη

AAA AA A BBB BB B C, RS, SD, D

Διεθνής κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης έκδοσης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D
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Διεθνής κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης οικονομικής ευρωστίας 
ασφαλιστικών επιχειρήσεων

AAA AA A BBB BB B C,RS, SD, D

Διεθνής κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης εκδότη

A1+ A1 A2, A3 B, C, RS, SD, D

Διεθνής κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης έκδοσης

A1+ A1 A2, A3 B, C, D

Διεθνής κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης οικονομικής ευρωστίας 
ασφαλιστικών επιχειρήσεων

A1+ A1 A2, A3 B, C, RS, SD, D

Cerved Rating Agency S.p.A.

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης επιχειρήσεων

A1.1 A1.2, A1.3 A2.1, A2.2, A3.1 B1.1, B1.2 B2.1, B2.2 C1.1 C1.2, C2.1

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης επιχειρήσεων

S-1 S-2 S-3 V-1, R-1

Creditreform Rating AG

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB , B C, SD, D

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης έκδοσης

AAA AA A BBB BB , B C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης

L1 L2 L3, NEL, D

CRIF Ratings S.r.l.

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης εκδότη

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D1S, D

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης έκδοσης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, DS

Κλίμακα διαβάθμισης ΜΜΕ SME1, SME2 SME3 SME4 SME5, SME6 SME7, SME8

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης εκδότη

IG-1 IG-2 SIG-1, SIG-2, SIG-3, 
SIG-4

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης έκδοσης

IG-1 IG-2 SIG-1, SIG-2, SIG-3, 
SIG-4
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DBRS Ratings GmbH

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης υποχρεώσεων

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα διαβάθμισης εμπορικών 
χρεογράφων και βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης χρέους

R-1 H, R-1 M R-1 L R-2, R-3 R-4, R-5, D

Κλίμακα διαβάθμισης οικονομικής 
ευρωστίας

AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, R

Κλίμακα διαβάθμισης αναμενόμενης 
ζημίας

AAA(el), AA(el) A(el) BBB(el) BB(el) B(el) CCC(el), CC(el), C(el)

Egan-Jones Ratings Co.

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
πιστοληπτικής διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
πιστοληπτικής διαβάθμισης

A-1+ A-1 A-2 A-3, B, C, D

EuroRating Sp. z o.o.

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Fitch Ratings Ireland Limited

Κλίμακα μακροπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων αθέτησης του εκδότη

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, RD, D

Υποχρεώσεις χρηματοδότησης 
επιχειρήσεων – Κλίμακα 
μακροπρόθεσμων διαβαθμίσεων

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C

Διεθνής κλίμακα μακροπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων οικονομικής ευρωστίας 
ασφαλιστικών επιχειρήσεων

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C

Κλίμακα διαβαθμίσεων 
αντισυμβαλλομένου παραγώγου

AAA dcr, AA dcr A dcr BBB dcr BB dcr B dcr CCC dcr, CC dcr, C dcr

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης

F1+ F1 F2, F3 B, C, RD, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων οικονομικής ευρωστίας 
ασφαλιστικών επιχειρήσεων

F1+ F1 F2, F3 B, C

EL
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

17.11.2021 
L 407/23  



GBB-Rating Gesellschaft für 
Bonitätsbeurteilung mbH

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

HR Ratings de México, S.A. de C.V.

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

HR  
AAA(G)

HR AA(G) HR A(G) HR BBB(G) HR BB(G) HR B(G) HR C(G)/HR D(G)

Γενική κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης

HR+1(G) HR1(G) HR2(G) HR3(G) HR4(G), HR5(G), HR  
D(G)

ICAP S.A

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης εκδότη

AAA, AA A, BBB BB, B CCC, CC C, D

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης έκδοσης

AAA, AA A, BBB BB, B CCC, CC C, D

INBONIS SA

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Japan Credit Rating Agency Ltd

Κλίμακα μακροπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων εκδότη

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, LD, D

Κλίμακα μακροπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων έκδοσης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμων 
διαβαθμίσεων εκδότη

J-1+ J-1 J-2 J-3, NJ, LD, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμων 
πιστοληπτικών διαβαθμίσεων έκδοσης

J-1+ J-1 J-2 J-3, NJ, D

Kroll Bond Rating Agency Europe

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
πιστοληπτικής διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
πιστοληπτικής διαβάθμισης

K1+ K1 K2, K3 B, C, D
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modeFinance S.r.l.

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

A1 A2 A3 B1 B2 B3 C1, C2, C3, D

Moody’s Investors Service

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

Aaa Aa A Baa Ba B Caa, Ca, C

Γενική κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης

P-1 P-2 P-3 NP

Nordic Credit Rating AS

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, SD

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης

N-1+ N-1, N-2, N-3, N-4

QIVALIO SAS (πρώην Spread 
Research)

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Γενική κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης

SR0 SR1, SR2 SR3, SR4, SR5, SRD

Rating-Agentur Expert RA GmbH

Διεθνής κλίμακα μακροπρόθεσμης 
πιστοληπτικής διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, E

Διεθνής κλίμακα διαβάθμισης 
αξιοπιστίας

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, E

Διεθνής κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης

RA1+ RA1 RA2, RA3 RA4, RA5, C, D

Scope Ratings AG

Κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμης 
διαβάθμισης

S-1+ S-1 S-2 S-3, S-4
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Scope Hamburg GmbH

Γενική κλίμακα μακροπρόθεσμης 
διαβάθμισης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, SD, D

S&P Global Ratings

Κλίμακα μακροπρόθεσμων 
πιστοληπτικών διαβαθμίσεων εκδότη

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, R, SD/D

Κλίμακα μακροπρόθεσμων 
πιστοληπτικών διαβαθμίσεων έκδοσης

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Κλίμακα διαβαθμίσεων οικονομικής 
ευρωστίας ασφαλιστικών επιχειρήσεων

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, SD/D, R

Μακροπρόθεσμες διαβαθμίσεις 
αντισυμβαλλομένου εξυγίανσης 
χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, SD, D

Κλίμακα διαβαθμίσεων αξιολόγησης 
μέσης αγοράς

MM1 MM2 MM3, MM4 MM5, MM6 MM7, MM8, MMD

Κλίμακα βραχυπρόθεσμων 
πιστοληπτικών διαβαθμίσεων εκδότη

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, R, SD/D

Κλίμακα βραχυπρόθεσμων 
πιστοληπτικών διαβαθμίσεων έκδοσης

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Βραχυπρόθεσμες διαβαθμίσεις 
αντισυμβαλλομένου εξυγίανσης 
χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, SD/D»
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/2007 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 16ης Νοεμβρίου 2021

για τον καθορισμό λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010 του Συμβουλίου 
όσον αφορά το ειδικό καθεστώς για τις μικρές επιχειρήσεις 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 904/2010 του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2010, για τη διοικητική συνεργασία και 
την καταπολέμηση της απάτης στον τομέα του φόρου προστιθεμένης αξίας (1), και ιδίως το άρθρο 17 παράγραφος 2, το άρθρο 32 
παράγραφος 2, το άρθρο 37α παράγραφος 2 και το άρθρο 37β παράγραφος 4,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο τίτλος XII κεφάλαιο 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ (2) του Συμβουλίου, στον οποίο προβλέπεται ειδικό καθεστώς για τις 
μικρές επιχειρήσεις, τροποποιήθηκε με την οδηγία (ΕΕ) 2020/285 του Συμβουλίου (3).

(2) Η οδηγία (ΕΕ) 2020/285 τροποποίησε επίσης τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 904/2010, ο οποίος θεσπίζει κανόνες για τη 
διοικητική συνεργασία και την καταπολέμηση της απάτης στον τομέα του φόρου προστιθέμενης αξίας (ΦΠΑ). Το 
άρθρο 17 παράγραφος 1 στοιχείο ζ), το άρθρο 21 παράγραφος 2β, το άρθρο 32 παράγραφος 1 και τα άρθρα 37α 
και 37β του εν λόγω κανονισμού αφορούν ειδικά την αποθήκευση, την αυτόματη αναζήτηση και τη διαβίβαση 
πληροφοριών σχετικά με το εν λόγω ειδικό καθεστώς. Τα αναγκαία μέτρα για τη συμμόρφωση με τις τροποποιήσεις αυτές 
πρέπει να εφαρμοστούν από την 1η Ιανουαρίου 2025.

(3) Για να διευκολυνθεί η αυτόματη αναζήτηση πληροφοριών, είναι αναγκαίο να καθοριστούν πρακτικές λεπτομέρειες και 
προδιαγραφές σχετικά με την πρόσβαση που πρέπει να παρέχει ένα κράτος μέλος στην αρμόδια αρχή οποιουδήποτε άλλου 
κράτους μέλους σε πληροφορίες, όπως είναι τα στοιχεία ταυτοποίησης και η αξία των παραδόσεων αγαθών ή παροχών 
υπηρεσιών που πραγματοποιούνται από τον υποκείμενο στον φόρο που κάνει χρήση του ειδικού καθεστώτος όπως 
εφαρμόζεται από το κράτος μέλος στο οποίο πραγματοποιείται η παράδοση αγαθών ή παροχή υπηρεσιών.

(4) Για να εξασφαλιστεί η ομοιόμορφη ανταλλαγή των πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 37α παράγραφος 1 και στο 
άρθρο 37β παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010, η Επιτροπή θεσπίζει πρακτικές ρυθμίσεις για την εν 
λόγω ανταλλαγή, συμπεριλαμβανομένου κοινού ηλεκτρονικού μηνύματος. Με τον τρόπο αυτόν θα δοθεί, επίσης, η 
δυνατότητα για την ομοιόμορφη ανάπτυξη τεχνικών και λειτουργικών προδιαγραφών, αφού θα ακολουθούν ένα 
ρυθμιστικό πλαίσιο.

(5) Ειδικότερα, οι εν λόγω πρακτικές ρυθμίσεις θα πρέπει να διασφαλίζουν την αποτελεσματική διαβίβαση και επεξεργασία των 
πληροφοριών σχετικά με την εγγραφή των μικρών επιχειρήσεων, οι οποίες απαιτούνται για να μπορούν οι επιχειρήσεις αυτές 
να κάνουν χρήση του ειδικού καθεστώτος εκτός του κράτους μέλους εγκατάστασής τους, δεδομένου ότι τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να τροποποιήσουν τις ηλεκτρονικές διεπαφές τους, οι οποίες επί του παρόντος είναι σχεδιασμένες για το καθεστώς 
που επιτρέπει τη χορήγηση απαλλαγής μόνο σε επιχειρήσεις οι οποίες είναι εγκατεστημένες στο κράτος μέλος στο οποίο 
οφείλεται ο ΦΠΑ, ώστε οι πληροφορίες να μπορούν να ανταλλάσσονται με ομοιόμορφο τρόπο.

(6) Οι πληροφορίες σχετικά με αλλαγές στα στοιχεία ταυτοποίησης, όπως ο αποκλεισμός από το ειδικό καθεστώς, θα πρέπει 
επίσης να ανταλλάσσονται με ομοιόμορφο τρόπο, ώστε να μπορούν τα κράτη μέλη να παρακολουθούν την ορθή εφαρμογή 
του ειδικού καθεστώτος στο έδαφός τους και να καταπολεμούν την απάτη. Για τον σκοπό αυτό, θα πρέπει να προβλεφθούν 
κοινές ρυθμίσεις όσον αφορά την ηλεκτρονική ανταλλαγή των εν λόγω πληροφοριών.

(7) Προκειμένου η διοικητική επιβάρυνση για τους υποκειμένους στον φόρο να διατηρηθεί στο ελάχιστο δυνατό, με παράλληλη 
παρακολούθηση της ορθής εφαρμογής του ειδικού καθεστώτος, είναι αναγκαίο να καθοριστούν ορισμένες ελάχιστες 
απαιτήσεις για την ηλεκτρονική διεπαφή στην περίπτωση υποβολής κοινοποιήσεων από υποκειμένους στον φόρο. Τα κράτη 
μέλη δεν θα πρέπει, ωστόσο, να στερηθούν τη δυνατότητα παροχής πρόσθετων λειτουργιών με σκοπό την περαιτέρω 
ελάφρυνση της διοικητικής επιβάρυνσης.

(1) ΕΕ L 268 της 12.10.2010, σ. 1.
(2) Οδηγία 2006/112/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Νοεμβρίου 2006, σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας (ΕΕ L 347 της 

11.12.2006, σ. 1).
(3) Οδηγία (ΕΕ) 2020/285 του Συμβουλίου, της 18ης Φεβρουαρίου 2020, για την τροποποίηση της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό 

σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας όσον αφορά το ειδικό καθεστώς για τις μικρές επιχειρήσεις και του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010 
όσον αφορά τη διοικητική συνεργασία και την ανταλλαγή πληροφοριών με σκοπό την παρακολούθηση της ορθής εφαρμογής του ειδικού 
καθεστώτος για τις μικρές επιχειρήσεις (ΕΕ L 62 της 2.3.2020, σ. 13).
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(8) Θα πρέπει επίσης να καθοριστούν πρακτικές ρυθμίσεις για τη διευκόλυνση της παροχής λεπτομερών στοιχείων σχετικά με τα 
μέτρα που εγκρίνονται από κάθε κράτος μέλος για τη μεταφορά στο εθνικό δίκαιο του άρθρου 167α, του τίτλου XI 
κεφάλαιο 3 και του τίτλου XII κεφάλαιο 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ.

(9) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να εφαρμόζεται από την ημερομηνία έναρξης εφαρμογής του άρθρου 17 παράγραφος 1 
στοιχείο ζ), του άρθρου 21 παράγραφος 2β, του άρθρου 32 παράγραφος 1 και των άρθρων 37α και 37β του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 904/2010.

(10) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Επιτροπής Διοικητικής 
Συνεργασίας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

1) «ειδικό καθεστώς»: το ειδικό καθεστώς απαλλαγών για τις μικρές επιχειρήσεις που προβλέπεται στον τίτλο XII κεφάλαιο 1 
τμήμα 2 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ·

2) «κράτος μέλος απαλλαγής»: το κράτος μέλος που χορηγεί την απαλλαγή από τον ΦΠΑ στις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές 
υπηρεσιών που πραγματοποιούνται στο έδαφός του από υποκειμένους στον φόρο οι οποίοι δικαιούνται απαλλαγή δυνάμει του 
ειδικού καθεστώτος·

3) «κράτος μέλος εγκατάστασης»: το κράτος μέλος στο οποίο είναι εγκατεστημένος ο υποκείμενος στον φόρο που κάνει χρήση του 
ειδικού καθεστώτος.

Άρθρο 2

Λειτουργίες των ηλεκτρονικών διεπαφών

Η ηλεκτρονική διεπαφή στο κράτος μέλος εγκατάστασης, μέσω της οποίας ο υποκείμενος στον φόρο ενδέχεται να υποχρεούται, 
δυνάμει του άρθρου 284γ παράγραφος 2 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, να υποβάλει προηγούμενη κοινοποίηση, οποιαδήποτε 
επικαιροποίηση της εν λόγω κοινοποίησης, καθώς και να δηλώσει την αξία των παραδόσεων ή παροχών για να κάνει χρήση του 
ειδικού καθεστώτος σε άλλο κράτος μέλος, προσφέρει τη δυνατότητα αποθήκευσης των πληροφοριών και τυχόν αλλαγών στις εν 
λόγω πληροφορίες, οι οποίες πρέπει να παρέχονται δυνάμει του άρθρου 284 παράγραφοι 3 και 4 και των άρθρων 284α και 284β 
της οδηγίας 2006/112/ΕΚ.

Άρθρο 3

Αυτόματη ανταλλαγή πληροφοριών

Δυνάμει του άρθρου 21 παράγραφος 2β του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010, το κράτος μέλος εγκατάστασης παρέχει στην 
αρμόδια αρχή άλλων κρατών μελών αυτόματη πρόσβαση στις ακόλουθες πληροφορίες που συλλέγονται και αποθηκεύονται 
σύμφωνα με το άρθρο 17 παράγραφος 1 στοιχείο ζ) του εν λόγω κανονισμού, μέσω του δικτύου CCN/CSI ή μέσω ισοδύναμου 
ασφαλούς δικτύου ή συστήματος:

α) ατομικό αριθμό βάσει του οποίου ταυτοποιείται ο υποκείμενος στον φόρο που κάνει χρήση της απαλλαγής σε οποιοδήποτε 
από τα εν λόγω άλλα κράτη μέλη, δυνάμει του άρθρου 284 παράγραφος 3 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ·

β) όνομα, δραστηριότητα και επιχειρηματικό τομέα, αν είναι συναφής δυνάμει του άρθρου 284 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο 
της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, νομική μορφή και διεύθυνση του εν λόγω υποκειμένου στον φόρο·

γ) σε περίπτωση αλλαγής του τόπου εγκατάστασης, την ημερομηνία από την οποία αρχίζει να ισχύει η αλλαγή αυτή και, εφόσον η 
πληροφορία διατίθεται, το κράτος μέλος στο οποίο ο υποκείμενος στον φόρο αποφάσισε να εγκατασταθεί·

δ) τα κράτη μέλη στα οποία ο υποκείμενος στον φόρο προτίθεται να κάνει χρήση της απαλλαγής όσον αφορά την προηγούμενη 
κοινοποίηση ή την επικαιροποίηση προηγούμενης κοινοποίησης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 284 παράγραφος 3 ή 4 της 
οδηγίας 2006/112/ΕΚ·

ε) τα κράτη μέλη στα οποία ο υποκείμενος στον φόρο κάνει χρήση της απαλλαγής βάσει του άρθρου 284 παράγραφος 2 της 
οδηγίας 2006/112/ΕΚ·
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στ) την ημερομηνία έναρξης της απαλλαγής σε κάθε κράτος μέλος στο οποίο ο υποκείμενος στον φόρο κάνει χρήση της 
απαλλαγής·

ζ) την συνολική αξία των παραδόσεων αγαθών και/ή παροχών υπηρεσιών που πραγματοποιήθηκαν στο κράτος μέλος στο οποίο 
είναι εγκατεστημένος ο υποκείμενος στον φόρο και σε καθένα από τα άλλα κράτη μέλη, ανά επιχειρηματικό τομέα, αν είναι 
συναφής δυνάμει του άρθρου 284γ παράγραφος 1 στοιχείο γ) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, κατά τη διάρκεια του 
ημερολογιακού έτους της κοινοποίησης και κατά τα ημερολογιακά έτη πριν από την κοινοποίηση, δυνάμει του άρθρου 288α 
παράγραφος 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ·

η) τη συνολική αξία των παραδόσεων αγαθών και/ή παροχών υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένων τυχόν τροποποιήσεών τους, που 
πραγματοποιήθηκαν ανά ημερολογιακό τρίμηνο στο κράτος μέλος στο οποίο είναι εγκατεστημένος ο υποκείμενος στον φόρο 
και σε καθένα από τα άλλα κράτη μέλη, ανά επιχειρηματικό τομέα, αν είναι συναφής δυνάμει του άρθρου 284γ 
παράγραφος 1 στοιχείο γ) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, ή «0» εάν δεν πραγματοποιήθηκαν παραδόσεις ή παροχές·

θ) την ημερομηνία κατά την οποία ο ετήσιος κύκλος εργασιών εντός της Ένωσης υπερέβη το ποσό που αναφέρεται στο 
άρθρο 284 παράγραφος 2 στοιχείο α) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ και τη συνολική αξία των παραδόσεων ή παροχών που 
πραγματοποιήθηκαν στο κράτος μέλος στο οποίο είναι εγκατεστημένος ο υποκείμενος στον φόρο και σε καθένα από τα άλλα 
κράτη μέλη, ανά επιχειρηματικό τομέα, αν είναι συναφής δυνάμει του άρθρου 284γ παράγραφος 1 στοιχείο γ) της οδηγίας 
2006/112/ΕΚ, ή «0» εάν δεν πραγματοποιήθηκαν παραδόσεις ή παροχές, από την αρχή του ημερολογιακού τριμήνου έως την 
ημερομηνία υπέρβασης του ορίου ετήσιου κύκλου εργασιών εντός της Ένωσης·

ι) την ημερομηνία κατά την οποία ο υποκείμενος στον φόρο έπαυσε να δικαιούται την απαλλαγή και το κράτος μέλος ή τα κράτη 
μέλη στα οποία θα τεθεί σε ισχύ η παύση, κατόπιν κοινοποίησης από τα κράτη μέλη απαλλαγής, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 284ε στοιχείο β) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ·

ια) την ημερομηνία κατά την οποία τίθεται σε ισχύ η απόφαση του υποκειμένου στον φόρο να παύσει οικειοθελώς να κάνει χρήση 
του καθεστώτος απαλλαγής και το κράτος μέλος ή τα κράτη μέλη στα οποία θα τεθεί σε ισχύ η παύση·

ιβ) την ημερομηνία κατά την οποία έπαυσαν οι δραστηριότητες του υποκειμένου στον φόρο και τα κράτη μέλη που αφορά.

Άρθρο 4

Διαβίβαση πληροφοριών

1. Τα κράτη μέλη παρέχουν, χωρίς καθυστέρηση, τα στοιχεία που παρατίθενται στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού και 
τις επικαιροποιήσεις τους όσον αφορά τις διατάξεις για τη μεταφορά στο εθνικό δίκαιο του άρθρου 167α, του τίτλου XI 
κεφάλαιο 3 και του τίτλου XII κεφάλαιο 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 904/2010. Οι πληροφορίες αυτές υποβάλλονται μέσω της δικτυακής πύλης που έχει δημιουργήσει η Επιτροπή.

2. Το κράτος μέλος εγκατάστασης διαβιβάζει τις ακόλουθες πληροφορίες μέσω του δικτύου CCN/CSI, ή μέσω ισοδύναμου 
ασφαλούς δικτύου ή συστήματος, ως κοινό ηλεκτρονικό μήνυμα όπως παρατίθεται στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού, 
στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους απαλλαγής, εντός 15 εργάσιμων ημερών από την ημερομηνία κατά την οποία 
καθίστανται διαθέσιμες οι εν λόγω πληροφορίες, δυνάμει του άρθρου 37α παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010:

α) όσον αφορά προηγούμενη κοινοποίηση ή επικαιροποίηση προηγούμενης κοινοποίησης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 284 
παράγραφος 3 ή 4 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, προκειμένου να ενημερωθεί το οικείο κράτος μέλος για υποκείμενο στον φόρο 
που ζητεί την απαλλαγή:

i) τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του υποκειμένου στον φόρο, ο οποίος έχει εκδοθεί από το κράτος μέλος εγκατάστασης 
και αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 2β στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010 ή, εάν δεν είναι ακόμη 
διαθέσιμος·

ii) οποιονδήποτε άλλο αριθμό για τον σκοπό της ταυτοποίησης του υποκειμένου στον φόρο·

β) όσον αφορά την προηγούμενη κοινοποίηση ή την επικαιροποίηση προηγούμενης κοινοποίησης που αναφέρεται στο άρθρο 284 
παράγραφος 3 ή 4 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, αφού γνωστοποιηθεί στον υποκείμενο στον φόρο ο ατομικός αριθμός 
ταυτοποίησής του ή επιβεβαιωθεί σε αυτόν ο αριθμός αυτός, όπως αναφέρεται στο άρθρο 284 παράγραφος 5 της οδηγίας 
2006/112/ΕΚ:

i) τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης που χορηγείται στον εν λόγω υποκείμενο στον φόρο ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 21 
παράγραφος 2β στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010, και
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ii) την ημερομηνία έναρξης της απαλλαγής που αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 2β στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 904/2010 όσον αφορά τον υποκείμενο στον φόρο στο οικείο κράτος μέλος·

γ) όσον αφορά οποιονδήποτε υποκείμενο στον φόρο του οποίου ο ετήσιος κύκλος εργασιών εντός της Ένωσης έχει υπερβεί το 
ποσό που αναφέρεται στο άρθρο 284 παράγραφος 2 στοιχείο α) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ:

i) τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του εν λόγω υποκειμένου στον φόρο ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 2β 
στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010, και

ii) την ημερομηνία κατά την οποία ο ετήσιος κύκλος εργασιών εντός της Ένωσης του εν λόγω υποκειμένου στον φόρο υπερέβη 
το ποσό που αναφέρεται στο άρθρο 284 παράγραφος 2 στοιχείο α) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ·

δ) όσον αφορά οποιονδήποτε υποκείμενο στον φόρο που δεν έχει συμμορφωθεί με τις υποχρεώσεις υποβολής στοιχείων που 
προβλέπονται στο άρθρο 284β της οδηγίας 2006/112/ΕΚ:

i) τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του εν λόγω υποκειμένου στον φόρο ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 2β 
στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010, και

ii) το γεγονός της μη συμμόρφωσης με τις υποχρεώσεις αυτές.

3. Το κράτος μέλος απαλλαγής διαβιβάζει τις ακόλουθες πληροφορίες στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους εγκατάστασης 
μέσω του δικτύου CCN/CSI ή μέσω ισοδύναμου ασφαλούς δικτύου ή συστήματος, ως κοινό ηλεκτρονικό μήνυμα όπως 
παρατίθεται στο παράρτημα III του παρόντος κανονισμού, δυνάμει του άρθρου 37β παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 904/2010:

α) εντός 15 εργάσιμων ημερών από τη λήψη των πληροφοριών που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχείο α):

i) τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του υποκειμένου στον φόρο, ο οποίος έχει εκδοθεί από το κράτος μέλος εγκατάστασης 
και αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 2β στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010 ή, εάν δεν είναι ακόμη 
διαθέσιμος, οποιονδήποτε άλλο αριθμό έλαβε από το κράτος μέλος εγκατάστασης για τον σκοπό της ταυτοποίησης·

ii) πληροφορίες σχετικά με την υπέρβαση ή μη του ορίου ετήσιου κύκλου εργασιών που εφαρμόζεται στο εν λόγω κράτος 
μέλος για την απαλλαγή, όπως αναφέρεται στο άρθρο 284 παράγραφος 2 στοιχείο β) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, κατά το 
τρέχον έτος·

iii) πληροφορίες σχετικά με το αν πληρούνται οι προϋποθέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 288α παράγραφος 1 της οδηγίας 
2006/112/ΕΚ·

iv) τυχόν αιτήματα για πρόσθετες διευκρινίσεις που απαιτούνται όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται 
σύμφωνα με τα σημεία ii) και iii)·

β) χωρίς καθυστέρηση, τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του υποκειμένου στον φόρο, όπως αναφέρεται στο άρθρο 21 
παράγραφος 2β στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010, και την ημερομηνία κατά την οποία έπαψε να δικαιούται 
την απαλλαγή δυνάμει του άρθρου 288α παράγραφος 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ·

γ) χωρίς καθυστέρηση, την ημερομηνία κατά την οποία το ειδικό καθεστώς για τις μικρές επιχειρήσεις έπαυσε να ισχύει στο εν 
λόγω κράτος μέλος.

Άρθρο 5

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2025.
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Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Νοεμβρίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

Πληροφορίες που πρέπει να παρέχουν τα κράτη μέλη δυνάμει του άρθρου 32 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010 

1. Ειδικό καθεστώς ταμειακής λογιστικής

Άρθρο 167α της οδηγίας 2006/112/ΕΚ — προαιρετικό καθεστώς ταμειακής λογιστικής

Ε1. Είναι δυνατή η επιλογή στο κράτος μέλος σας του ειδικού καθεστώτος ταμειακής λογιστικής;

Ε2. Εάν ναι, ποιο είναι το ισχύον όριο; Αναγράψτε το σε ευρώ και στο εθνικό σας νόμισμα.

2. Ειδικό καθεστώς για τις μικρές επιχειρήσεις

Τίτλος XII κεφάλαιο 1 τμήμα 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ

Άρθρο 281 — Απλουστευμένες διαδικασίες επιβολής και είσπραξης του φόρου

Ε3. Εφαρμόζετε απλουστευμένες διαδικασίες, όπως καθεστώτα κατ’ αποκοπή, για την επιβολή και την είσπραξη του ΦΠΑ σε μικρές 
επιχειρήσεις;

Ε4α. Εάν ναι, ποιες απλουστευμένες διαδικασίες εφαρμόζετε στις μικρές επιχειρήσεις;

Ε4β. Υπό ποιες προϋποθέσεις ή με ποια όρια εφαρμόζετε αυτές τις απλουστευμένες διαδικασίες;

Τίτλος XII κεφάλαιο 1 τμήμα 2 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ

Άρθρα 282-290 της οδηγίας 2006/112/EΚ— Απαλλαγές

Ε5. Εφαρμόζετε το ειδικό καθεστώς για τις μικρές επιχειρήσεις που προβλέπεται στον τίτλο XII κεφάλαιο 1 τμήμα 2 της οδηγίας 
2006/112/ΕΚ;

Ε6α. Εάν ναι, από ποια ημερομηνία;

Ε6β. Εάν όχι, αλλά το έχετε εφαρμόσει στο παρελθόν, έως ποια ημερομηνία;

Άρθρο 283 παράγραφος 2 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ — Εξαιρέσεις

Ε7. Ποιες πράξεις εξαιρούνται από την απαλλαγή βάσει του ειδικού καθεστώτος για τις μικρές επιχειρήσεις όπως εφαρμόζεται από 
το κράτος μέλος σας;

Άρθρο 284 παράγραφος 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ — Όριο

Ε8. Ποιο/-α είναι το/τα επίπεδο/-α του/των ορίου/-ων ετήσιου κύκλου εργασιών που ισχύει/-ουν για να είναι δυνατή η χρήση της 
απαλλαγής (όριο/-α απαλλαγής) στο κράτος μέλος σας; Αναγράψτε το σε ευρώ και στο εθνικό σας νόμισμα.

Ε9. Από ποια ημερομηνία εφαρμόζεται/-ονται το/τα ισχύον/-οντα επίπεδο/-α του/των ορίου/-ων απαλλαγής;

Ε10. Εάν εφαρμόζετε περισσότερα από ένα όρια, προσδιορίστε τα κριτήρια επιλεξιμότητας για τις αντίστοιχες κατηγορίες 
παραδόσεων ή παροχών στις οποίες εφαρμόζονται τα διάφορα όρια, καθώς και την ημερομηνία από την οποία εφαρμόζονται τα εν 
λόγω κριτήρια

Άρθρο 284 παράγραφος 3 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ — Ατομικός αριθμός ταυτοποίησης

Ε11. Για τους σκοπούς της ταυτοποίησης που αναφέρεται στο άρθρο 284 παράγραφος 3 στοιχείο β) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, 
χρησιμοποιείτε τον ατομικό αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ που έχει ήδη αποδοθεί στον υποκείμενο στον φόρο για τις 
υποχρεώσεις του εν λόγω προσώπου βάσει του εσωτερικού συστήματος ή εφαρμόζετε τη δομή ενός αριθμού ΦΠΑ ή άλλου 
αριθμού;

Άρθρο 284γ παράγραφος 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ — Νόμισμα

Ε12. Για τους σκοπούς του άρθρου 284γ παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο β) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, απαιτείτε οι αξίες 
να εκφράζονται στο εθνικό σας νόμισμα;

Άρθρο 284γ παράγραφος 2 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ — Υποβολή στοιχείων

Ε13. Απαιτείτε τα στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 284 παράγραφοι 3 και 4 και στο άρθρο 284β παράγραφοι 1 και 3 της 
οδηγίας 2006/112/ΕΚ να υποβάλλονται από τον υποκείμενο στον φόρο με ηλεκτρονικά μέσα;
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Ε14. Εάν ναι, υπό ποιες προϋποθέσεις;

Άρθρο 284δ παράγραφος 3 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ — Μη συμμόρφωση

Ε.15. Σε περίπτωση που υποκείμενος στον φόρο δεν συμμορφώνεται με τις υποχρεώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 284β της 
οδηγίας 2006/112/ΕΚ, υποχρεώνετε τον εν λόγω υποκείμενο στον φόρο να εκπληρώνει υποχρεώσεις όσον αφορά τον ΦΠΑ για 
απαλλασσόμενες πράξεις που πραγματοποιούνται στο κράτος μέλος σας;

Ε.16. Εάν ναι, ποιες υποχρεώσεις;

Άρθρο 288α παράγραφος 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ — Μεταβατική περίοδος

Ε17. Στο κράτος μέλος σας, η απαλλαγή που προβλέπεται στο άρθρο 284 παράγραφος 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ παύει να 
εφαρμόζεται από τη στιγμή της υπέρβασης του ορίου που καθορίζεται σύμφωνα με την εν λόγω παράγραφο, δυνάμει του 
άρθρου 288α παράγραφος 1 τέταρτο εδάφιο;

Ε18. Εάν αυτό δεν ισχύει και επιτρέπετε στον υποκείμενο στον φόρο να συνεχίσει να επωφελείται από την απαλλαγή που 
προβλέπεται στο άρθρο 284 παράγραφος 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ κατά τη διάρκεια του ημερολογιακού έτους στο οποίο 
σημειώνεται υπέρβαση του ορίου, εφαρμόζετε ανώτατο όριο;

Ε19. Εάν ναι, εφαρμόζετε ανώτατο όριο 10 % ή 25 %;

Ε20. Για πόσα έτη αποκλείεται ο υποκείμενος στον φόρο από το ειδικό καθεστώς για τις μικρές επιχειρήσεις αφού υπερβεί το όριο 
απαλλαγής;

Άρθρο 290 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ — Επιλογή για τους υποκειμένους στον φόρο που δικαιούνται απαλλαγή

Ε21. Έχετε θεσπίσει λεπτομερείς κανόνες ή προϋποθέσεις για την εφαρμογή της επιλογής που προβλέπεται στο άρθρο 290 της 
οδηγίας 2006/112/ΕΚ;

Ε22. Εάν ναι, ποιους κανόνες και ποιες προϋποθέσεις εφαρμόζετε;

Τίτλος XII κεφάλαιο 1 τμήμα 2α της οδηγίας 2006/112/ΕΚ

Άρθρα 292α-292δ της οδηγίας 2006/112/ΕΚ — Απλούστευση των υποχρεώσεων για τις απαλλασσόμενες μικρές επιχειρήσεις

Ε23. Εξαιρείτε τις μικρές επιχειρήσεις που είναι εγκατεστημένες στο έδαφος του κράτους μέλους σας και κάνουν χρήση της 
απαλλαγής μόνο στο κράτος μέλος σας, από τυχόν υποχρεώσεις;

Ε24. Εάν ναι, από ποιες υποχρεώσεις;

Ε25. Εξαιρείτε τις απαλλασσόμενες μικρές επιχειρήσεις από οποιαδήποτε από τις υποχρεώσεις που αναφέρονται στα άρθρα 217 
έως 271 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, δυνάμει του άρθρου 292δ της οδηγίας 2006/112/ΕΚ;

Ε26. Εάν ναι, από ποιες υποχρεώσεις;
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Πληροφορίες που πρέπει να διαβιβάζει το κράτος μέλος εγκατάστασης στο/στα κράτος/-η μέλος/-η που  
χορηγεί/-ούν την απαλλαγή δυνάμει του άρθρου 37α παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010 

που πρέπει να διαβιβάζονται με ηλεκτρονικά μέσα εντός 15 εργάσιμων ημερών από την ημερομηνία κατά την 
οποία καθίστανται διαθέσιμες οι πληροφορίες

1. Όσον αφορά προηγούμενη κοινοποίηση ή επικαιροποίηση προηγούμενης κοινοποίησης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 284 
παράγραφος 3 ή 4 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ:

α. Προκειμένου να ενημερωθεί το οικείο κράτος μέλος για την πρόθεση του υποκειμένου στον φόρο να κάνει χρήση της 
απαλλαγής στο εν λόγω κράτος μέλος:

i. τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του υποκειμένου στον 
φόρο, ο οποίος έχει εκδοθεί από το κράτος μέλος εγκατά
στασης και αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 2β στοι
χείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010 ή, εάν δεν είναι 
ακόμη διαθέσιμος, οποιονδήποτε άλλο αριθμό για τον σκο
πό της ταυτοποίησης.

β. Αφού ληφθεί επιβεβαίωση από το κράτος μέλος απαλλαγής ότι οι υποκείμενοι στον φόρο δικαιούνται την απαλλαγή και 
αφού ενημερωθούν οι υποκείμενοι στον φόρο:

i. τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του υποκειμένου στον 
φόρο που κάνει χρήση της απαλλαγής, ο οποίος έχει εκδοθεί 
από το κράτος μέλος εγκατάστασης και αναφέρεται στο άρ
θρο 21 παράγραφος 2β στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 904/2010

ii. τα κράτη μέλη στα οποία ο υποκείμενος στον φόρο κάνει 
χρήση της απαλλαγής με ένδειξη της ημερομηνίας έναρξης 
της απαλλαγής σε καθένα από τα οικεία κράτη μέλη:

Επαναλαμβανό-
μενο

ii.1. Κράτος μέλος

ii.2. Ημερομηνία έναρξης της απαλλαγής

2. Όσον αφορά υποκειμένους στον φόρο των οποίων ο ετήσιος κύκλος εργασιών εντός της Ένωσης υπερβαίνει τις 100 000 EUR, 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 284 παράγραφος 2 στοιχείο α) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ:

α. τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του οικείου υποκειμένου στον 
φόρο, ο οποίος έχει εκδοθεί από το κράτος μέλος εγκατάστασης και 
αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 2β στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010

β. την ημερομηνία κατά την οποία ο ετήσιος κύκλος εργασιών του 
υποκειμένου στον φόρο εντός της Ένωσης υπερέβη τις 100 000 EUR
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3. Όσον αφορά υποκειμένους στον φόρο οι οποίοι δεν έχουν συμμορφωθεί με τις υποχρεώσεις υποβολής στοιχείων που 
προβλέπονται στο άρθρο 284β της οδηγίας 2006/112/ΕΚ:

α. τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του οικείου υποκειμένου στον 
φόρο, ο οποίος έχει εκδοθεί από το κράτος μέλος εγκατάστασης και 
αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 2β στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010

β. το γεγονός της μη συμμόρφωσης με τις υποχρεώσεις υποβολής 
στοιχείων
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ 

Πληροφορίες που πρέπει να διαβιβάζει/-ουν το/τα κράτος/-η μέλος/-η που χορηγεί/-ούν την απαλλαγή στο 
κράτος μέλος εγκατάστασης δυνάμει του άρθρου 37β παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΕ)  

αριθ. 904/2010 

που πρέπει να διαβιβάζονται με ηλεκτρονικά μέσα εντός 15 εργάσιμων ημερών από τη λήψη των 
πληροφοριών που αναφέρονται στο παράρτημα II σημείο 1 στοιχείο α)

1. Όσον αφορά προηγούμενη κοινοποίηση ή επικαιροποίηση κοινοποίησης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 284 παράγραφος 3 ή 4 
της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, προκειμένου να ενημερωθεί το κράτος μέλος εγκατάστασης για υποκείμενο στον φόρο που 
δικαιούται την απαλλαγή στο εν λόγω κράτος μέλος:

α. τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του υποκείμενου στον φόρο, ο 
οποίος έχει εκδοθεί από το κράτος μέλος εγκατάστασης και 
αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 2β στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010 ή, εάν δεν είναι ακόμη 
διαθέσιμος, οποιονδήποτε άλλο αριθμό έλαβε το κράτος μέλος 
εγκατάστασης για τον σκοπό της ταυτοποίησης του εν λόγω 
υποκείμενου στον φόρο.

β. αν σημειώθηκε υπέρβαση του ορίου ετήσιου κύκλου εργασιών που 
αναφέρεται στο άρθρο 284 παράγραφος 2 στοιχείο β) της οδηγίας 
2006/112/ΕΚ κατά τη διάρκεια του τρέχοντος ημερολογιακού έτους

γ. αν πληρούνται οι προϋποθέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 288α 
παράγραφος 1 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ

δ. αίτημα για πρόσθετες διευκρινίσεις που απαιτούνται με βάση τις 
πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται σύμφωνα με τα στοιχεία β) 
και γ).

Προαιρετικές πληροφορίες

που πρέπει να διαβιβάζονται με ηλεκτρονικά μέσα χωρίς καθυστέρηση

2. Όσον αφορά τους υποκειμένους στον φόρο που έχουν παύσει να δικαιούνται την απαλλαγή:

α. τον ατομικό αριθμό ταυτοποίησης του υποκειμένου στον φόρο, ο 
οποίος έχει εκδοθεί από το κράτος μέλος εγκατάστασης και 
αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 2β στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010

β. την ημερομηνία κατά την οποία ο υποκείμενος στον φόρο έπαυσε να 
δικαιούται την απαλλαγή σύμφωνα με το άρθρο 288α παράγραφος 1 
της οδηγίας 2006/112/ΕΚ

3. Όσον αφορά την παύση της εφαρμογής του ειδικού καθεστώτος για τις μικρές επιχειρήσεις στο κράτος μέλος που χορηγεί την 
απαλλαγή, που αναφέρεται στο άρθρο 284ε στοιχείο β) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ:

α. την ημερομηνία κατά την οποία το ειδικό καθεστώς για τις μικρές 
επιχειρήσεις έπαυσε να ισχύει στο εν λόγω κράτος μέλος
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

ΑΠΟΦΑΣΗ (ΚΕΠΠΑ) 2021/2008 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 16ης Νοεμβρίου 2021

για την τροποποίηση και την επικαιροποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2018/340 για την κατάρτιση του 
καταλόγου των έργων που θα αναπτυχθούν στο πλαίσιο της μόνιμης διαρθρωμένης συνεργασίας (PESCO) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 46 παράγραφος 6,

Έχοντας υπόψη την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2315 του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2017, για τη θεσμοθέτηση μόνιμης 
διαρθρωμένης συνεργασίας (PESCO) και την κατάρτιση του καταλόγου των συμμετεχόντων κρατών μελών (1),

Έχοντας υπόψη την πρόταση του ύπατου εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 11 Δεκεμβρίου 2017 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2315.

(2) Το άρθρο 4 παράγραφος 2, στοιχείο ε) της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2017/2315 ορίζει ότι το Συμβούλιο καταρτίζει τον 
κατάλογο των έργων που θα αναπτυχθούν στο πλαίσιο της PESCO, όπου θα αντικατοπτρίζονται τόσο η στήριξη της 
ανάπτυξης δυνατοτήτων όσο και η πρόβλεψη ουσιαστικής συνδρομής σε μέσα και δυνατότητες για τις επιχειρήσεις και τις 
αποστολές της Κοινής Πολιτικής Ασφάλειας και Άμυνας (ΚΠΑΑ).

(3) Στις 6 Μαρτίου 2018 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/340 (2) για την κατάρτιση του καταλόγου των 
έργων που θα αναπτυχθούν στο πλαίσιο της PESCO.

(4) Στις 6 Μαρτίου 2018 το Συμβούλιο, επίσης, εξέδωσε σύσταση σχετικά με χάρτη πορείας για την εφαρμογή της PESCO (3)
(«σύσταση»).

(5) Η σύσταση όριζε στην παράγραφο 9 ότι το Συμβούλιο θα πρέπει να επικαιροποιήσει τον κατάλογο των έργων PESCO έως 
τον Νοέμβριο του 2018 ώστε να συμπεριλάβει την επόμενη ομάδα έργων, σύμφωνα με τη διαδικασία που ορίζεται στο 
άρθρο 5 της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2017/2315 και η οποία προβλέπει, ειδικότερα, ότι ο ύπατος εκπρόσωπος της Ένωσης 
για θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας («ύπατος εκπρόσωπος») δύναται να διατυπώνει σύσταση όσον 
αφορά τον εντοπισμό και την αξιολόγηση έργων PESCO, βάσει των αξιολογήσεων που παρέχονται από τη γραμματεία της 
PESCO, προκειμένου να λάβει απόφαση το Συμβούλιο, και έπειτα από στρατιωτική γνωμοδότηση της Στρατιωτικής 
Επιτροπής της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΕΕΕ).

(6) Στις 25 Ιουνίου 2018 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/909 (4) σχετικά με τη θέσπιση κοινού συνόλου 
κανόνων διακυβέρνησης για έργα PESCO.

(7) Στις 19 Νοεμβρίου 2018 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/1797 (5) για την τροποποίηση και 
ενημέρωση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2018/340.

(1) ΕΕ L 331 της 14.12.2017, σ. 57.
(2) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/340 του Συμβουλίου, της 6ης Μαρτίου 2018, για την κατάρτιση του καταλόγου των έργων που θα αναπτυχθούν 

στο πλαίσιο της μόνιμης διαρθρωμένης συνεργασίας (PESCO) (ΕΕ L 65 της 8.3.2018, σ. 24).
(3) Σύσταση του Συμβουλίου, της 6ης Μαρτίου 2018, σχετικά με χάρτη πορείας για την εφαρμογή της μόνιμης διαρθρωμένης συνεργασίας 

(PESCO) (ΕΕ C 88 της 8.3.2018, σ. 1).
(4) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/909 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2018, σχετικά με τη θέσπιση κοινού συνόλου κανόνων διακυβέρνησης για 

έργα μόνιμης διαρθρωμένης συνεργασίας (PESCO) (ΕΕ L 161 της 26.6.2018, σ. 37).
(5) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/1797 του Συμβουλίου, της 19ης Νοεμβρίου 2018, για την τροποποίηση και ενημέρωση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 

2018/340 που καταρτίζει τον κατάλογο των έργων PESCO (ΕΕ L 294 της 21.11.2018, σ. 18).
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(8) Στις 14 Μαΐου 2019 το Συμβούλιο εξέδωσε σύσταση για την αξιολόγηση της προόδου των συμμετεχόντων κρατών μελών 
ως προς την εκπλήρωση των υποχρεώσεων που έχουν αναληφθεί στο πλαίσιο της PESCO (6).

(9) Στις 12 Νοεμβρίου 2019 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2019/1909 (7) για την τροποποίηση και την 
επικαιροποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2018/340.

(10) Στις 20 Νοεμβρίου 2020 το Συμβούλιο ενέκρινε συμπεράσματα σχετικά με τη στρατηγική επισκόπηση της PESCO 2020.

(11) Στις 20 Νοεμβρίου 2020 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2020/1746 (8) για την τροποποίηση και την 
επικαιροποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2018/340.

(12) Στις 29 Σεπτεμβρίου 2021 ο ύπατος εκπρόσωπος προέβη σε σύσταση προς το Συμβούλιο σχετικά με τον εντοπισμό και την 
αξιολόγηση των προτάσεων έργων στο πλαίσιο της PESCO.

(13) Στις 19 Οκτωβρίου 2021 η Επιτροπή Πολιτικής και Ασφάλειας συμφώνησε όσον αφορά τις συστάσεις που 
περιλαμβάνονται στη στρατιωτική γνωμοδότηση την οποία εξέδωσε η ΣΕΕΕ για τη σύσταση του ύπατου εκπροσώπου 
σχετικά με τον εντοπισμό και την αξιολόγηση των προτάσεων έργων στο πλαίσιο της PESCO.

(14) Η απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/340 θα πρέπει, συνεπώς, να τροποποιηθεί αναλόγως από το Συμβούλιο,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η απόφαση (ΕΕ) 2018/340 τροποποιείται ως εξής:

1) στο άρθρο 1, προστίθενται στον κατάλογο τα κάτωθι έργα:

«48. Κέντρο προσομοίωσης και δοκιμών κύριου άρματος μάχης (MBT-SIMTEC)·

49. Στρατιωτική εταιρική σχέση ΕΕ (EU MilPart)·

50. Θεμελιώδη στοιχεία ευρωπαϊκών πλοίων συνοδείας (4E)·

51. Ημιαυτόνομα οχήματα επιφανείας μεσαίου μεγέθους (M-SASV)·

52. Στρατηγικές αεροπορικές μεταφορές υπερμεγέθους φορτίου (SATOC)·

53. Μικρά τηλεκατευθυνόμενα αεροπορικά συστήματα επόμενης γενιάς (NGSR)·

54. Ελικοφόρος σταθμός σύνδεσης για μη επανδρωμένα αεροσκάφη·

55. Μικρά όπλα μεταβλητής ισχύος (SSW)·

56. Αεροπορική ισχύς·

57. Μελλοντικό τακτικό αεροσκάφος μεταφοράς φορτίου μεσαίου μεγέθους (FMTC)·

58. Δίκτυο εικονικών περιβαλλόντων κυβερνοτεχνολογίας (CRF)·

59. Αυτοματοποιημένη μοντελοποίηση, ταυτοποίηση και εκτίμηση ζημιών σε αστικοποιημένες περιοχές (AMIDA-UT)·

(6) Σύσταση του Συμβουλίου της 14ης Μαΐου 2019 για την αξιολόγηση της προόδου των συμμετεχόντων κρατών μελών ως προς την εκπλήρωση 
των υποχρεώσεων που έχουν αναληφθεί στο πλαίσιο της Μόνιμης Διαρθρωμένης Συνεργασίας (PESCO) (ΕΕ C 166 της 15.5.2019, σ. 1).

(7) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2019/1909 του Συμβουλίου της 12ης Νοεμβρίου 2019 για την τροποποίηση και την επικαιροποίηση της απόφασης 
(ΚΕΠΠΑ) 2018/340 για την κατάρτιση του καταλόγου των έργων που θα αναπτυχθούν στο πλαίσιο της μόνιμης διαρθρωμένης συνεργασίας 
(PESCO) (ΕΕ L 293 της 14.11.2019, σ. 113).

(8) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2020/1746 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2020, για την τροποποίηση και την επικαιροποίηση της απόφασης 
(ΚΕΠΠΑ) 2018/340 για την κατάρτιση του καταλόγου των έργων που θα αναπτυχθούν στο πλαίσιο της PESCO (ΕΕ L 393 της 23.11.2020, 
σ. 12).
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60. Κοινός κόμβος εικόνων από κρατικές πηγές (CoHGI)·

61. Άμυνα διαστημικών μέσων (DoSA).»·

2) στο παράρτημα I προστίθενται οι καταχωρίσεις του παραρτήματος I της παρούσας απόφασης·

3) το παράρτημα ΙΙ αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος ΙΙ της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της.

Βρυξέλλες, 16 Νοεμβρίου 2021.

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

J. BORRELL FONTELLES
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Έργο Μέλη του έργου

48. Κέντρο προσομοίωσης και δοκιμών κύριου άρματος μάχης 
(MBT-SIMTEC)

Ελλάδα, Γαλλία, Κύπρος

49. Στρατιωτική εταιρική σχέση ΕΕ (EU MilPart) Γαλλία, Εσθονία, Ιταλία, Αυστρία

50. Θεμελιώδη στοιχεία ευρωπαϊκών πλοίων συνοδείας (4E) Ισπανία, Ιταλία, Πορτογαλία

51. Ημιαυτόνομα οχήματα επιφανείας μεσαίου μεγέθους 
(M-SASV)

Εσθονία, Γαλλία, Λετονία, Ρουμανία

52. Στρατηγικές αεροπορικές μεταφορές υπερμεγέθους φορ
τίου (SATOC)

Γερμανία, Τσεχία, Γαλλία, Κάτω Χώρες, Σλοβενία

53. Μικρά τηλεκατευθυνόμενα αεροπορικά συστήματα επόμε
νης γενιάς (NGSR)

Ισπανία, Γερμανία, Πορτογαλία, Ρουμανία, Σλοβενία

54. Ελικοφόρος σταθμός σύνδεσης για μη επανδρωμένα αερο
σκάφη

Ιταλία, Γαλλία

55. Μικρά όπλα μεταβλητής ισχύος (SSW) Ιταλία, Γαλλία

56. Αεροπορική ισχύς Γαλλία, Ελλάδα, Κροατία

57. Μελλοντικό τακτικό αεροσκάφος μεταφοράς φορτίου με
σαίου μεγέθους (FMTC)

Γαλλία, Γερμανία, Σουηδία

58. Δίκτυο εικονικών περιβαλλόντων κυβερνοτεχνολογίας 
(CRF)

Εσθονία, Βουλγαρία, Γαλλία, Ιταλία, Λετονία, Λουξεμβούργο, 
Φινλανδία

59. Αυτοματοποιημένη μοντελοποίηση, ταυτοποίηση και εκτί
μηση ζημιών σε αστικοποιημένες περιοχές (AMIDA-UT)

Πορτογαλία, Ισπανία, Γαλλία

60. Κοινός κόμβος εικόνων από κρατικές πηγές (CoHGI) Γερμανία, Ισπανία, Γαλλία, Λιθουανία, Λουξεμβούργο, Κάτω 
Χώρες, Αυστρία, Ρουμανία

61. Άμυνα διαστημικών μέσων (DoSA) Γαλλία, Γερμανία, Ιταλία, Αυστρία Πολωνία, Πορτογαλία, 
Ρουμανία
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΕΝΟΠΟΙΗΜΕΝΟΣ ΚΑΙ ΕΝΗΜΕΡΩΜΕΝΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΚΑΘΕ ΕΠΙΜΕΡΟΥΣ ΕΡΓΟΥ 

Έργο Μέλη του έργου

1. Ευρωπαϊκή ιατρική διοίκηση (EMC) Γερμανία, Βέλγιο, Τσεχία, Εσθονία, Ισπανία, Γαλλία, Ιταλία, 
Λουξεμβούργο, Ουγγαρία, Κάτω Χώρες, Πολωνία, Ρουμανία, 
Σλοβακία, Σουηδία

2. Ευρωπαϊκή ασφαλής ραδιοεπικοινωνία μέσω λογισμικού (ES
SOR)

Γαλλία, Βέλγιο, Γερμανία, Ισπανία, Ιταλία, Κάτω Χώρες, Πολωνία, 
Πορτογαλία, Φινλανδία

3. Δίκτυο κέντρων υλικοτεχνικής υποστήριξης στην Ευρώπη και 
υποστήριξη επιχειρήσεων

Γερμανία, Βέλγιο, Βουλγαρία, Ελλάδα, Ισπανία, Γαλλία, Κροατία, 
Ιταλία, Κύπρος, Λιθουανία, Ουγγαρία, Κάτω Χώρες, Πολωνία, 
Σλοβενία, Σλοβακία

4. Στρατιωτική κινητικότητα Κάτω Χώρες, Βέλγιο, Βουλγαρία, Τσεχία, Γερμανία, Εσθονία, 
Ελλάδα, Ισπανία, Γαλλία, Κροατία, Ιταλία, Κύπρος, Λετονία, 
Λιθουανία, Λουξεμβούργο, Ουγγαρία, Αυστρία, Πολωνία, 
Πορτογαλία, Ρουμανία, Σλοβακία, Σλοβενία, Φινλανδία, 
Σουηδία

5. Ευρωπαϊκό κέντρο πιστοποίησης εκπαίδευσης για τους ευρω
παϊκούς στρατούς

Ιταλία, Ελλάδα

6. Επιχειρησιακή λειτουργία για την ενέργεια (EOF) Γαλλία, Βέλγιο, Ισπανία, Ιταλία, Σλοβενία

7. Αναπτύξιμος στρατιωτικός μηχανισμός δυνατοτήτων παρο
χής βοήθειας σε περίπτωση καταστροφής (DM-DRCP)

Ιταλία, Ελλάδα, Ισπανία, Κροατία, Αυστρία

8. Θαλάσσια (ημι)αυτόματα συστήματα κατά των ναρκών (MAS 
MCM)

Βέλγιο, Ελλάδα, Γαλλία, Λετονία, Κάτω Χώρες, Πολωνία, 
Πορτογαλία, Ρουμανία

9. Εποπτεία και προστασία λιμένων και θαλασσών (HARM
SPRO)

Ιταλία, Ελλάδα, Πολωνία, Πορτογαλία

10. Αναβάθμιση της θαλάσσιας εποπτείας (UMS) Ελλάδα, Βουλγαρία, Ιρλανδία, Ισπανία, Γαλλία, Κροατία, Ιταλία, 
Κύπρος

11. Πλατφόρμα ανταλλαγής πληροφοριών για την αντιμετώπι
ση απειλών και συμβάντων στον κυβερνοχώρο (CTISP)

Ελλάδα, Ιταλία, Κύπρος, Ουγγαρία, Πορτογαλία

12. Ομάδες ταχείας αντίδρασης για τον κυβερνοχώρο και αμοι
βαία συνδρομή στην ασφάλεια στον κυβερνοχώρο (CRRT)

Λιθουανία, Εσθονία, Κροατία, Κάτω Χώρες, Πολωνία, Ρουμανία

13. Σύστημα στρατηγικής διοίκησης και ελέγχου (C2) για απο
στολές και επιχειρήσεις ΚΠΑΑ (EUMILCOM)

Ισπανία, Γερμανία, Γαλλία, Ιταλία, Λουξεμβούργο, Πορτογαλία

14. Τεθωρακισμένο όχημα μάχης πεζικού/ αμφίβιο όχημα 
εφόδου/ελαφρύ τεθωρακισμένο όχημα (AIFV/AAV/LAV)

Ιταλία, Ελλάδα, Σλοβακία

15. Έμμεση υποστήριξη πυρός (EuroArtillery) Σλοβακία, Ιταλία, Ουγγαρία
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Έργο Μέλη του έργου

16. Επιχειρησιακός πυρήνας αντιμετώπισης κρίσεων EUFOR 
(EUFOR CROC)

Γερμανία, Ελλάδα, Ισπανία, Γαλλία, Ιταλία, Κύπρος, Αυστρία

17. Εκπαίδευση χειρισμού ελικοπτέρου σε συνθήκες υψηλής 
θερμοκρασίας και υψομέτρου (εκπαίδευση H3)

Ελλάδα, Ιταλία, Ρουμανία

18. Κοινή Σχολή Πληροφοριών της ΕΕ (JEIS) Ελλάδα, Κύπρος

19. Κέντρα αξιολόγησης και δοκιμών της ΕΕ Γαλλία, Σουηδία, Σλοβακία

20. Ολοκληρωμένο μη επανδρωμένο σύστημα εδάφους (iUGS) Εσθονία, Βέλγιο, Τσεχία, Γερμανία, Ισπανία, Γαλλία, Λετονία, 
Ουγγαρία, Κάτω Χώρες, Πολωνία, Φινλανδία

21. Ενωσιακά πυραυλικά συστήματα πεδίου μάχης εδάφους για 
στόχους εκτός οπτικού πεδίου (BLOS)

Γαλλία, Βέλγιο, Κύπρος

22. Αναπτύξιμος σπονδυλωτός μηχανισμός δυνατοτήτων υπο
βρύχιας παρέμβασης (DIVEPACK)

Βουλγαρία, Ελλάδα, Γαλλία, Ρουμανία

23. Ευρωπαϊκά τηλεκατευθυνόμενα αεροπορικά συστήματα με
σαίου ύψους μεγάλης εμβέλειας – MALE RPAS (Eurodro
ne)

Γερμανία, Τσεχία, Ισπανία, Γαλλία, Ιταλία

24. Ευρωπαϊκά επιθετικά ελικόπτερα TIGER Mark III Γαλλία, Γερμανία, Ισπανία

25. Αναχαίτιση μη επανδρωμένων εναέριων συστημάτων 
(C-UAS)

Ιταλία, Τσεχία

26. Ευρωπαϊκή πλατφόρμα αερόπλοιων στα υψηλά στρώματα 
της ατμόσφαιρας (EHAAP) – Συνεχής δυνατότητα συλλο
γής πληροφοριών, επιτήρησης και αναγνώρισης (ISR)

Ιταλία, Γαλλία

27. Ένας ενιαίος σταθμός διοίκησης τακτικής διοίκησης και 
ελέγχου (C2) αναπτύξιμων δυνάμεων ειδικών επιχειρήσεων 
(SOF) για μικτές επιχειρήσεις μικρής εμβέλειας (SJO) – 
(SOCC) για SJO

Ελλάδα, Κύπρος

28. Δυνατότητα ηλεκτρονικού πολέμου και πρόγραμμα διαλει
τουργικότητας για τη μελλοντική κοινή συλλογή πληροφο
ριών, επιτήρηση και αναγνώριση (ISR)

Τσεχία, Γερμανία

29. Χημική, βιολογική, ραδιολογική και πυρηνική εποπτεία 
(CBRN) ως υπηρεσία (CBRN SaaS)

Αυστρία, Γαλλία, Κροατία, Ουγγαρία, Σλοβενία

30. Κοινή χρήση βάσεων Γαλλία, Βέλγιο, Τσεχία, Γερμανία, Ισπανία, Κάτω Χώρες

31. Μονάδα συντονισμού της στήριξης GeoMETOC (GMSCE) Γερμανία, Βέλγιο, Ελλάδα, Γαλλία, Λουξεμβούργο, Αυστρία, 
Πορτογαλία, Ρουμανία

32. Ενωσιακή λύση ραδιοπλοήγησης (EURAS) Γαλλία, Βέλγιο, Γερμανία, Ισπανία, Ιταλία, Πολωνία
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Έργο Μέλη του έργου

33. Ευρωπαϊκό στρατιωτικό δίκτυο ευαισθητοποίησης για την 
επιτήρηση του διαστήματος (EU-SSA-N)

Ιταλία, Γερμανία, Γαλλία, Κάτω Χώρες

34. Ολοκληρωμένο κοινό ευρωπαϊκό κέντρο κατάρτισης και 
προσομοίωσης (EUROSIM)

Ουγγαρία Γερμανία,, Γαλλία, Πολωνία, Σλοβενία

35. Ακαδημία για τον κυβερνοχώρο και κόμβος καινοτομίας 
της ΕΕ (EU CAIH)

Πορτογαλία, Ισπανία

36. Κέντρο ιατρικής εκπαίδευσης δυνάμεων ειδικών επιχειρή
σεων (SMTC)

Πολωνία, Ουγγαρία

37. Πεδίο εκπαίδευσης για την χημική, βιολογική, ραδιολογική 
και πυρηνική (CBRN) άμυνα (CBRNDTR)

Ρουμανία, Γαλλία, Ιταλία

38. Δίκτυο κέντρων καταδύσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(EUNDC)

Ρουμανία, Βουλγαρία, Γαλλία

39. Θαλάσσιο μη επανδρωμένο ανθυποβρυχιακό σύστημα 
(MUSAS)

Πορτογαλία, Ισπανία, Γαλλία, Σουηδία

40. Ευρωπαϊκή κορβέτα περιπολίας (EPC) Ιταλία, Ελλάδα, Ισπανία, Γαλλία

41. Αερομεταφερόμενη ηλεκτρονική επίθεση (AEA) Ισπανία, Γαλλία, Σουηδία

42. Συντονιστικό κέντρο κυβερνοχώρου και χώρου πληροφο
ριών (CIDCC)

Γερμανία, Γαλλία, Ουγγαρία, Κάτω Χώρες

43. Έγκαιρη προειδοποίηση και ανάσχεση με διαστημική επιτή
ρηση της ζώνης επιχειρήσεων (TWISTER)

Γαλλία, Γερμανία, Ισπανία, Ιταλία, Κάτω Χώρες, Φινλανδία

44. Υλικά και στοιχεία για την τεχνολογική ανταγωνιστικότητα 
της ΕΕ (MAC-EU)

Γαλλία, Γερμανία, Ισπανία, Πορτογαλία, Ρουμανία

45. Συνεργατικές δυνατότητες διεξαγωγής πολέμου της ΕΕ 
(ECoWAR)

Γαλλία, Βέλγιο, Ισπανία, Ουγγαρία, Πολωνία, Ρουμανία, Σουηδία

46. Ευρωπαϊκό καθολικό σύστημα αρχιτεκτονικής για την εν
σωμάτωση τηλεκατευθυνόμενων αεροπορικών συστημάτων 
(RPAS) (GLORIA)

Ιταλία, Γαλλία, Ρουμανία

47. Κέντρο προσομοίωσης και δοκιμών κύριου άρματος μάχης 
(MBT-SIMTEC)·

Ελλάδα, Γαλλία, Κύπρος

48. Στρατιωτική εταιρική σχέση ΕΕ (EU MilPart) Γαλλία, Εσθονία, Ιταλία, Αυστρία

49. Θεμελιώδη στοιχεία ευρωπαϊκών πλοίων συνοδείας (4E) Ισπανία, Ιταλία, Πορτογαλία
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Έργο Μέλη του έργου

50. Ημιαυτόνομα οχήματα επιφανείας μεσαίου μεγέθους 
(M-SASV)

Εσθονία, Γαλλία, Λετονία, Ρουμανία

51. Στρατηγικές αεροπορικές μεταφορές υπερμεγέθους φορ
τίου (SATOC)

Γερμανία, Τσεχία, Γαλλία, Κάτω Χώρες, Σλοβενία

52. Μικρά τηλεκατευθυνόμενα αεροπορικά συστήματα επόμε
νης γενιάς (NGSR)

Ισπανία, Γερμανία, Πορτογαλία, Ρουμανία, Σλοβενία

53. Ελικοφόρος σταθμός σύνδεσης για μη επανδρωμένα αερο
σκάφη

Ιταλία, Γαλλία

54. Μικρά όπλα μεταβλητής ισχύος (SSW) Ιταλία, Γαλλία

55. Αεροπορική ισχύς Γαλλία, Ελλάδα, Κροατία

56. Μελλοντικό τακτικό αεροσκάφος μεταφοράς φορτίου με
σαίου μεγέθους (FMTC)

Γαλλία, Γερμανία, Σουηδία

57. Δίκτυο εικονικών περιβαλλόντων κυβερνοτεχνολογίας 
(CRF)

Εσθονία, Βουλγαρία, Γαλλία, Ιταλία, Λετονία, Λουξεμβούργο, 
Φινλανδία

58. Αυτοματοποιημένη μοντελοποίηση, ταυτοποίηση και εκτί
μηση ζημιών σε αστικοποιημένες περιοχές (AMIDA-UT)

Πορτογαλία, Ισπανία, Γαλλία

59. Κοινός κόμβος εικόνων από κρατικές πηγές (CoHGI) Γερμανία, Ισπανία, Γαλλία, Λιθουανία, Λουξεμβούργο, Κάτω 
Χώρες, Αυστρία, Ρουμανία

60. Άμυνα διαστημικών μέσων (DoSA) Γαλλία, Γερμανία, Ιταλία, Αυστρία Πολωνία, Πορτογαλία, 
Ρουμανία
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